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मृत्युहाप्तर्वेभयांचारानाअहि- व्यार्वेस्यरूपणाअक्राळ- 
विक्राळ्असूनत्याछा मुत्युठोकचा कोणताही माणीं आड येऊं 
क्कानाडीं. त्यचिंस्वरूपइतर्के मयेकर आहे कॉँ,जेंम्हांतें 
गाण्यांच्या दृष्टीस पडूं लागते तेव्हां मोंव्या कैट्टेनानार्वेही वैयै खचर्ते. 
येझ्डेंचनाहीं,परंतुत्यत्रिहातपळाय छुठेपडतातक्वोक्तींच वळून 
जाते. पहाकॉँ,पटकॉँवैद्दिवसांतक्सिछा ढाळर्किंबा बोकारो 
साली, किंवा पोटांत नुप्तर्ते गूरगुरठें, अथवा कूटक्रुटर्ले, तर त्याने ला, 
गलोंच हातपाय गळतळातत मींतेंर्निच तो अपाँष्रेछासा होतो ! कित्येक 
तर नुसते मींतींपुर्केच विकार होऊन तरतात'. तपेंच, ज्याला तर- 
फार र्फाशोचीं किंवा दुसरे प्रकारे मरणाचळी शिक्षा देतें, तो शिक्षा 
माझ्या वेळेपासून र्फाप्त घेऊन फळीवक्का खाळीं पदेंफ्ग्रँत क्विप् दुसरे 
प्रकारे मरेपग्रँत अगदॉ मेतवतू असतो. मृत्यूची नुसती छाया पडू 
क्कांय्अप्ततांर्तोङर्वेपाणीं पळुनमाणोअगर्दीघुकून चातौ.येतर्वेच 
नाहीं, तरज्यावर असा प्रसंग गुदरवोत्यावैनेआप्तवइष्टमिंत्रअ- 
सत’ळि त्यांचौहौ त्याच्या काळनीर्ने बहुतेक थेंर्शी असींच दशा 
उडते! 

पृत्युहासबाँप्त अतिशय आ’प्रेयक्क्केप्तकर आहे अर्तेवर 
सांगितर्डे- तथापि, क्तियेक मसंगों कांहीं मनुष्यांना कांहीं संकटे’ 
पृत्यूपेंक्षां अधिक वप्हँट आहेत असें वाटून, तीं सेकर्टे टाळण्याकारॅतां 
ते मृत्यूचा स्वीकार कारेतात- कांहीं प्नसंगों अबृदारावै अब्रूप्त 
मोंठाघोकाअळाल्यास,किंवळापराकष्ठिचींमियकरबायकों किवापूत्र 
मेंल्यास,किवळापराफाद्वेचौलज्ज्रेचींस्कादोगोंष्ट पडल्यास, किंत्रप् 
दुतन्याचा सूड उगविण्याक्य परप्काष्ठा उत्सुक झळाश्यत्सा, किंवा 
पराकाष्ठेचा शोक झाल्यास, मनुष्य आपले जींवाक्र उदार हौउभ्न
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मरण स्षीकारतौ, अर्थी उदाइरर्णेहौ सर्वे क्किळार्णी कर्बी कर्बी आद- 
ळग्यतियेतात. 

कौणींप्तघनअसोंक्सिनिचेंनअतौगींद्वानूअतौ र्किवामूस्र्वे 
अतौ,साघूअसोंक्तिय्र्मोदूअस्रो, राना असो किद्मरंकअसौ, 
घुखचिअसेंप्क्सिद्रुन्खांतअश्मिमोंठाघडघाकट असौक्विंप्अ- 
राक्त असो, तथापि, वेळआळीह्मणनेमरणर्कोणप्सहीवुकतनाहीं. 
“यमत्त्यक्ग्रुण्गनास्ति, ”अर्तेनेहर्मोस्किबोंछण्याचा पाठ म’ 
सिद्धआहें- घरांतळीख् शेअर मनुष्यांचा षीळा’शैदा असछा’विंभ्चा 
नृद्दआर्दैनणांचाएकूढ्याएक गुणवानू पुत्र असला, क्सिळारा- 
ज्यांतोछ मोंठाषंडिंत असला, किंवा मोंठायोंद्रा असला,र्किया 
मोक्ष मिळण्यासाठी समाधि लावण्याकरिंतां योग साथीत क्सछा 
असला, किंवा तळान्ह्मा बाळास दूत पप्नणारळी ञळाहैं असळीं, किंवा 
कळोटट्यक्घि लोकांना बरे करणारा धन्वंतरी असला, तथापि, काळाची 
स्पारींअळाळीह्मणने तो पद्प्देंर्यो र्तोडांत या‘कैंर्तो. त्याच्यापुंढे 
कोंणाचाकीणत्याहौमकारचा रछाज चालत नाहीं. ह्यातिषयों 
एकगोष्ट सांगतरे- , ` ॰॰ ५ ॰॰ ` 

एकरानाफार द्रुखण्याप्त पडला हाताब्त्यळानटुखणवरह्मा 
ण्यास्तवपुक्काळ्इळाजकैंठे. तथळापिदुखणेंदिवर्तेद्दिवप्त वाढतच 
गेंठें. पुढें त्याला गांचण्याची आथानाहींर्शीहोतचाछलोजेंठहांत्यर्नि 
मघानास वोछानूनअर्तेसांगितर्ले कीं, “ मीमेर्लोह्मणमे माझप्रेत 
मेतप्ना पुढील वाचूतसर्वेफान चाढ्याषी, पाठींमळाग माझा सर्वे 
खजिना गाज्यांत भरून चालवळावा, उजवे बानृप्त वद्य, ‘याळातषी` 
इव्याद्दिविद्दानूवरोंवरअसावैतमाँङबिनानृतप्तबँआप्त इष्टमिंत्र 
असबित॰"पुर्टेतौमेंल्यावरप्रघळानार्नेराजचिंमेतत्यर्निसांगितठेल्या 
थठिंनिचग्लावेर्डे.त्यावेळींत्रैतप्चाडायाहातङविवळाब्रूकडींळ्ठोकां- 
कडेंवउनवाहातउजवैवानृकडींछढोकांक्र’हॅवेभ्लेंछा होंतळा,पाय 
व्युष् ळेळेश्रळे "` 
फाजक्रडक्काहात,व डोंळें उघडेंअसून अण्काशाफदे होते.
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त्याप्तमयीं रस्व्या’चे बानृप्त साडाक्रएक अत्रलोंयाहौता- तौहोसबँ 
व्यवस्थापृढूनगंमीरपणर्निप्रेतचप्लविर्डे असतांतळीनदां खद्खद्प् 
हंसला, तेंव्हांझाडाक्रकोंणींपिश्नाचअळाहेंअर्तेप्तमनृन लोंकांनीं 
तिब्ष्दैलक्ष्यग्देंडेंनाहॉ- परंतु मघान घूतेंअसल्यामुर्के त्याला 
व्याहैंप्तण्याचाविस्मय वाटला, व असेंकां 'इप्तछार्वे प्तमनृन 
वैण्यातिषयींफारउत्सुकक्का, नंतरप्रेताचींव्यवस्थाझाल्गावर 
मंदळींगेंळी. मगमघानर्नित्याअवलॅंप्यळाकद्देएकडूजाऊनहंस- 
ण्यानेंकारणवहुतनम्राणति विचाप्रेर्ले. तेंऱ्हां त्यर्निसांगिंतर्डे 
कॉँ,प्रेतनातअसगांरानामार्क्स बोंठ्या, अळाणिव्यार्नेमछा 

कॉह्र’च्चक्कांनाहीं, म्हणून फ्र्तेन पुंदें ठेंनूनमों तिजकहे'पळाय 
कँठेंअप्हेतर्लीमोंठपोठेंघत्रंतरीवैद्यवर्पचाक्षरोइत्यादिक जवळ 
असूनव्यकियानैहोकांहॉमाळें नाहीं, म्हणूनषीउनवै बाचूक्तर्डे 
इप्तल्लाक्कांप्तआर्हे,प्त`ळायरेघायरेइष्टतित्रद्यांच्या हानूनहौ 
धछाकाळाच्यादार्देतूनमोंङक्र्टेनाहीं, म्हणूनषी ङवि नाचूफडें’ 
हात क्कादास्वक्ति आहे, दौख्तौच्या मोंव्या ढिगार्नेही मला 
मरणापामूनसोंङवर्डेनाहाँ,न्हणूनषीहासबँ खषीनप् व्यर्थआहें 
अर्तेदाखतिण्याफरिंतां नरोंक्रघेतलाथाहेंर्हेसर्वेयेथल्यायेथेंच 
राहाणार आहे, त्याञकडें लक्ष्य लावणे व्यर्थं आहे, फ्रमेंश्वराकडेंतच 
छ्क्ष्य लावणे योग्य आहे, असे काँबिण्यास्तव माँ डोंळें आकाशा- 

ळेष्ळे ॰\ 
करे,‘ करड्या उघड ठवछ् आहत. ” 

अफ्रांसाघारणपणेंपत्यपळाप्तनगइर्ल्सक्रढंफांउत्पन्नव्किंवव्याचीं ८५ ०५ 

इतकींभीति कां वाटते,वयेवर्देमोंठेंद्रु१खईंश्वरर्नितरींमनुष्या`च 
पाठोतकांछाववि,इत्यळादिकगोष्टींना पोडकषांतविचारक्ररू’ 

भ्साणाणपणेंहुंप्णींमलांनात्यावेरारींराप्तक्मनाहु वहुतठेश 
वक्दनाझल्यारावायमाणनातनाहीं. अतऽकळाळचद्रुऱ्खफळाऱच
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द्रुऱ्प्तइ आहे. कीणीं-मनुष्य मरणवेळ्च्या वेद्नेर्ने हातपाय ज्ञाडींत 
पडला आहे, व त्याच्या ममतेचीं माणतें द्रुक्ष्खमारँतहोंउभ्न क्रुसफुस 
रडतक्सर्कीभोतअँवैद्यर्चिळातखँफ्रांचींघच्चिघतिक्कांअहि 
दृतफ्यांतत्यामरणान्यासवाग्रूचासक्काहोंउभ्न तिग्त्त्येक्र मनुष्यर्नि'प् 
घा’रेर्डे असतां आवरेनासघ् होऊन बाहेर पळपळूननात आहे, पुढें 
फारत्रप्नस्तज्ञाळाम्इणनेबिछान्याक्रस्तव्घ उताणा पडूनश्वास 
क्फफशाल्यार्नेघसाघुरघुरत आहे,पग वशांतकफाचा वैडका 
अडकाल्यापुळेंढळोळेंफळाडूनमाणल्डिंप्तअद्दि, माण गेलासापळाहूंन 
माणर्तेमोंव्यर्निरदुढूआरहूंढ्याप्तातमाँसा मकारघडत असतांहैं 
पाहाणप्न्याखा देखील बहुत दु:ख होते. इतकेच नाहीं, फ्णक्सि- 
डुना मरणान्यापँक्षां पाहाणान्याछाच फार दुभ्स्व्र होते. 

मनुष्यमेव्याम्हणनेह्मा नगांत मोंव्या मयासार्नेनीं संतति 
सपालेंइत्यादिकमुखेमाप्तकरूनघेतठेठींअसतौछ त्यांचा त्यास 
उपणेगआर्बीनाहाँसप्र्हप्ती. 

परणवैग्ब्दांयेड्रुछहेंपूर्वो समजत नाहीं. तरत्याचा घाला 
एकाएर्कीयेतौ. मनुप्यमरणोन्मुखज्ञाछा तरी त्यालाक्त्याच्या 
माणसांना तो गांचण्याचीं आशा असते. ह्यामुळे मनुघ्यै मुत्यूविषयीं 
फारबेसावघअसतात्ना मुत्युयेऊंळागल्यावरकीणींम्हगेख्कॉँ, 
मझेआहँबापफारबुद्धआहेत,मासी बायको तरुणी आहे,तझि 
क्काख्हानअळाहेंत,र्कोणवींपुंनव्हावयाचींआहे, कोंणात्रैठ्या 

व्हायार्वे आहे, मला ब्रम्हज्ञान पूर्णे सेपळाड्न करण्यास धोंडो अवधि 
णांहैंनेअळाहेंर्लीरनिप्द्रुर मृत्युत्याकरुणा भाकणान्या राव्दाकटे 

क्तक्षांदैरँछ्कायव्अशावेकीं मृत्यु असे म्हणतोकॉँ, अगोदर 
गाथागुंढाळामगबाफीचाविचारपाहूं. ह्यास्तक् शहाण्या मनु. 

प्यार्ने फार सावध ञसर्वि, व पृत्यूचेंन्नैइपीं स्मरण घरून वैराग्य स- 
पाद्नक्रसर्वे. ह्याविक्योंक्कगोंष्टसगितौ-



ठे’धं हेंग्रूनूठेर्दै श्याद्दक्ष्स्र ४ ५ ३७ ऍ, नाराश्या पेद्वै’ षुथॅरॅ 

एका राइरांतदैक्ळामघ्र्ये एक स्वामी राहात देवि- ते त्रयार्ने 
सुमारे ३९ वर्षांचे तरुण असून त्यांची शरोरसेपत्ति चांगली होतो, 
क्वेज्ञातसपम्नहेड्रेत, स्वामी दिवसासकोंणप्चे तरींघरोंजाऊन 
पुडींघेऊन देंवळीं येऊनफ्डत. देंव्प्ळांत र्देवद्चँनास बेलोंक 
येत ते रनामोपुर्देहौ फळ्फळावळ् किंवा मिठाहैं किंवा कैसा अयैला 
टेवेळोत. अशा वेळीं देवळांत कांहीं र्टेळाळमंङळळी मजा पळाहाण्यास 
व फुचेष्टा करण्यास बसत असत. रवामैंप् आपल्या पुढील मिठार्हे 
सपाँनळावळाटति,तेंन्हा`त्यांनाहा मागमिंळें. पुरुषव स्नियासदां 
सर्वेदां स्वामँवीं सेंवळा करीत नसत. ह्मळाप्नमळाणें क्रम चालला असतां 
एके दिवशी त्याटोंळसेंस्यांपेंर्को एकजण असें ह्मणाछा कीं, स्वळाषी 
तरुणआहेंत,पुर्डीलाजातात तैसें सळाघुह्मणुनलोक त्यांनाउत्तम 
भोजन देतात, रात्रंदिवस स्वामोंच्यासेंवैम्न मुंद्र स्मिया जवळ अस- 
तात,तें॰हांरनाषीफांहाँतरोगडवडक्तींत असतोळद्यांत संशय 

नाही वूव्प्त्रूपांमहीऽना घटिगणू हीत्गूझेह्मणग्वा हीमळी 
_स्यळामप्नाळावचारता, अस हाणून ल्यान स्वामापुढ जाढन प्नभाड- 
पणळार्ने असें पुसहें कीं, स्वामी, अणुणास पुडीं वृंगुंळी मिळते, वूरुण 
अळाहळात, सुंदर ळास्त्रया आपल्या आज्ञत असून सक्स तत्पर अळाहत, 
वेब्दांअळापणासकैंव्हांतरीं द्मसनळाहोत असेल नाहीं वरेऱतेव्हां 
स्वामी कांहीच न बोलतां त्यांनीं तिकडे छ्क्ष्यच दिर्के नाहॉतें दाख- 
विठें. स्वामों पुकाटचार्ने साहैंडे असें पाहून ते येळ्भेरक् आपआ' 
पल्यामघ्सें कूचकुत्र करून त्यांट्रेकॉँ एक असें बोंलला कीं, “येथे 
गज्या पाणी मुरर्ते, “ व दुसरा ह्मणळाळाकॉँ, “ घोर्डे येसेंपेंङ खाते” 
स्पळामैंनितिकडेंमुळींचख्क्ष्यदिर्देनाइद्भ पुर्देकांहींदिवस जाऊं 
देंऊतह्मागोंप्टँप्चाक्सिरपडल्यावरएकेंदिक्तीं रवाषीवतेटोंळ- 
भैरव वैह्रमोंममार्णे देवळांत वसरेघ्न' असतां पूर्वे'ळा आपणास ज्यासें प्रश्न 
केला होता त्याला स्वाषीनीं जवळ बोंछानून रेप्जच्याप्तमर्णि मिठाहै 
साण्यासदेउभ्नक्गोच्माषणकस्कामग तेवर्टी त्याछाअसेंम्इ-
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“" णालेकॉँ, एकिकैंरेनाबा,अळानपळामूनत्ररोबरएकमाहेन्यार्नेतुझें 
मरणआहें,तरश्र्तितक्यामुद्र्तोततुलाकायकत्प्’॰व्य असेंलर्तेकक्का 
पें,अळाणिछागेख् तितका सुखाचा उपभोग घे."असें ऎकतांच 
जरींतेंळाघख्यिणहोतळातरळीतौखरकला- त्याला असें वाटर्केकों, 
ननाणोर्फाचिंवाक्यअहि,तैब्दां कदाचित खरे असेल. मग 
जरळीहेंवळाफ्यव्यचिदृद्यप्स क्विर्के,व दररोज स्वळामळीहौ त्यास 
मरणाच्यापुद्र्तीचांएकएक दिवस कमीझल्लाचींआठवणदेत, 
तथापि ल्या घटिगणासें सुपरें अप्व् दिवस नेहमीप्रमाणे वेफाम घा- 
लावेर्डे. पुढें त्यास स्वामीसें सांगितर्ले कीं, तूसेंमरणतोंत अळाठवद्दे 
र्साहेर्केअहितोंरतुछाखाण्यापिण्यासवरोंवरमिळतनसल्यासमी 
पुर्टप्सनतिवेळीं माझे बरोबर तूंयेतना. तो स्वामी वररेड्रुर 
'जेंवावयासनाऊंक्कालावस्वामीहौत्यास मिष्ठान्नमळोनन होंईंळ 
अशोतनषीनठेवोत. तौद्रुसऱ्या अप्ठवढ्यति यद्यपि स्वळाषीच 
ह्मणणेंमनतिनागयोंमाँथामिसुस्वाचाउपमेंळाग यवैच्छघेतरक्वि. 
दोनआठवडेल्फिस्वाषीत्यास असें ह्मणाढें कॉँ,“वावरि, 
आतांसारेषंघस दिवस सा'हेठे,"आणिव्यालाद्ररे।नमरणाचीं 
अण्ठवणदेंता तेंप्हांतिसन्याअप्ठवव्यापासूनत्यासेंमनत्रिताग्नस्त 
हौऊंळागळें, त्यासखाणें पिर्णे गोड लागैना, वायकळोसें, मुलानें 
क्विळास्रेळाह्यार्वे नोक्योंगोडवाटेना,फांहीं उद्योग करण्यास सुवैना’ 
मनफप्रव्यग्नसार्ले,क्दु:खवींवरवैवरदुंदकीयैहें,त्यासफांहीं 
नक`ळा असें वाटू लागख्यिह्मासमर्णि तिसराहौ अरठवडागेंल्यावर तो खार्णे 
पिणेंवघरदारसर्वेमोडूनस्वामीनवळ् येक्तनिम्चेष्ठ पहूंलागछा 
वह्मानगावरँप्लव्यचिंछक्षअगर्दी उडाठें- पुढें तीन आठवदे 
गैल्याबरस्वाषीत्यास ह्मणाकें,“वावारे, तुसेंमरण अप्ठदिवस 
साहेर्डे,तर तुला जे पाहिजे तेंमळाग ह्मणमे र्तेमोंतूलादेंर्तेध् 
माझेंकडेंपुष्कळमुंदरमुंदरस्मियायेतळात,त्यांपँ`कॉँतुळाचीणार्हेने 
असेंळ्तौमाग." तेंम्हांतौछ्येरार्नेक्मनार्नेक्वुतव्याकूळ्वअ-



`७ 

तिसयखिन्नड्म्ळाळेंछाहोतामाँशब्दअगदींखोख्गेलाहँल्ला' तों 
स्वामीस ह्मणाळा कीं, “ माड्रुय् सर्वे लक्ष्य मरणाकडें लागलें आहे, मला 
र्फाहाँहौ नको, मरणाच्या मळीतोसेंच मी मेल्यपिक्षां मेळेंला क्को आहे, 
मातेंचैमैआंर्बीरवचळें, अप्तांमछाकारदुम्सहवुऱ्खहोंत आहे, 
तरह्मांतूतमलापारपाडा-"असेंह्मणून मोंव्यार्नेगळाकळादूनरहूं 
लागला व स्वामीच्या पायांवर डोंकळी ठेंविलळी, आणि ह्मणाछा 
“स्वणोमद्दाराज, मीमरतेंळा, मला आतां तास- " केहां स्वळामीमी 
याच्या मस्तकावर हात ठेंबिंला, आणि ह्मणळार्दे कॉँ, “ तुसें मरण 
अद्यापि ८ दिवस सद्दिर्डे आहे तर तुला कांहाँही नकळोसें झाठें 
आहे’नोंक्स्थापर्केमरणमबेकक्षणींयेणारअसेंसमजर्तो, तेव्हां 
तूश्यपिक्षांमाझीस्थिति कशी सखी असेंळ तळीतूंसमन.”मग 

"त्या घटिंगणाचा घटिगणपणा जाऊन अंतऱ्करण क्षुद्वा ज्ञार्डे, व स्वा- 
मीचागुरूपदेराघेतढ्या ह्मागोष्टीत्रे तप्त्पपँ असें जाणर्वि कॉँ,॰ 
सदग्सवेदां पृत्यूवै चितनञ्कैर्हे” ळूअसतां द्रुसचारळाकडें प्नट्टाते ५होत 
नाहा’ ममता क्तींनृगें होत, तेंणल्ला अंत:करण शुद्ध होत, व 

तो परमेश्वरचि ज्ञान सपाद्न करण्यास योग्य होते. 

मनुप्यमेछाह्मणनेत्यक्काआर्बी पत्तानळाहींसा होतो… जो 
मीव्मीठखीछ्येकरोतअसतेंळावज्याचा परिणाम पुष्कळांचेअ- 
नुमवासयेत असतौतेंप् मेला ह्युणने शून्य होते. ह्यावरूनत्या 
मनुष्याचा नारा झाला असें मत्यक्ष पाहून त्याप्रमाणे अळापला नास 
दोणळारअरेगेंमोंति वाटते- पर'तुयोग्यविचारर्केछा असतांहौ 
मींतिनातै, मथमनासयाप्तव्याचेअयाँचाक्विप्रकैलापाहिवै. 
नात ह्मणने साघारणपणें अगदी नाहॅसिं होणें असें समजतात… परंतु 
हौत्रूकआद्दे एकपदार्थेअसूनतौअगर्दीनाहाँसा‘होतोंअशा 
विपयींदृष्टतिचनम्हा“ ळांक्रूङजळार्डेह्मणनेल्याचानारासाछा 
असेंआपणह्मणर्तो. समट्रॅत’व्ख्तेंल जळाहें ह्युणने तेलाचा नात
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झालाअसेंझ्यार्तो- येर्थेलांक्रूळिक्का तेंछअगर्दी नळाहोंसें होत 
नाहीं. त्यचिं नुसते रूपांतर होते. लांक्रू जळाल्यावर तें घूर, 
पाण्याची वाफ, कॉँळसळा, राख इत्यप्न’दें रूपासें असते. तेल जळप्- 

ल्यावर तें कळाञळीं, पाण्याची वाफ इत्यादि रूपासें असर्ते. ह्यावरून 

जगांत कोणता एक पद्प्श्ट्रे अगदी नाहींसप् होऊं शकत नाहीं. 
हाणून नावा ह्या शब्दाचा अपँ रूपांतर होणें असा आहे जगा- 
मघ्सें एकंदर पद्प्र्थे दोन प्नकारष्टे'त येतात:- 

१- मप्कूतिक परार्थ-जसे, मोंडा, ळांकूड, माती, पाणी, ३०; 

२, प्रेरणा…जसें, क्सिन्नैरणा, उष्णता, क्कारळा, तिद्युठ्ठतळा, 

क्रीभांके, इत्यात्त्द्' 

प्नप्कृतिक पवळार्थे न प्रेरणा ह्यांचा एक घमै “ नारारहितफ्णा,’ 
हा आहे. ह्मचिं रूपांतर हेंति, तथापि ते नाहींसें होत नाहींत- 
स्तिल्मप्रेरणेर्वे रूपांतर होऊन उष्णता होते, उप्णतेंर्वे रूपांतर म' 
कारा आहे, इत्यादि- जसें जैव्हां अप्तिहौत्रि काष्ठांवै घप्ट्रेणार्ने 
अग्नि तयार करितात, तेव्हां घपँण सिल्पसेंरणेर्ने होते, व त्तिक्पप्रेरणेंवै 
रूपांतर होऊन उष्णता सिद्ध होते ज्या पदार्थ नारा पावत 
नाहीं, तसा नर्वीन पदामँहौ उत्पन्न होत नाहीं. जेव्हां गन्हाचा 
रवा काढतात, व रव्यार्वे गाइळें कारेतात, व गव्त्याचीं खीर कर- 
तळात, तेव्हां पूर्वी नव्हते असें नवीन पदार्थे होत नाहीत, तर गव्हा- 
हुंव्च रूपांतर किंवा मिश्रण होते. अळातर्के ज्यापेंक्षां असरेघ्न‘छा पदार्थे 
नाहीसा होऊं शकत नाहीं, व नसदेला पदार्थे उत्पन्न होऊं शकत 
नाहीं, त्यासेंक्षां जगतामघ्र्ये एकंदर नो प्राकृतिक पदार्थांचा समूह 
अळाहेतौवएफंदर जळीसेंरणा आहे तो कमनास्त होऊं शकत 
नाहाँ- एकत्र जळीवराक्ति मुंगी, बैल, मनुष्य, इत्यादि अनेक सरो- 
रांमध्ऱ्यै मग्ळाव् होते. ह्यावरून जींवथाके ही प्रेरणा अनादि व
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नित्य आहे, हाणून मरणाते ह्या प्रेरणेंचा नास होईंस अशी माँति 
वाळगणें मूरट्टेळापणा आहे. › 

हेच आणखी स्पष्ट करण्यास्तव मनुष्याच्या निरनिराळ्या अन- 
स्यांचा बदल कसा होतो ह्यांना विचार करूं. पुरुषातें अन्न म… 

क्षिल्याते त्याच्या तरंळोरांत ’र`त बनते. त्या रेताचा किंचितू अंश 
कांचेवर ठेवून सूक्ष्मद्शैक येत्रांवून पळाय्हेंर्हेट्रे' असतां तेवढ्यात तैकर्डी 
जींवरूपततूं दृष्टीस पडतात. प्रत्येक सपश्ण्कृति असून त्यास मोर्दे 
वॅवाटोळें डोंकँवमगिं गेपूव्अमूनतेह्रछ्तातवरेत वाळ्त नातें 
तसें तें गावात," खियांवै जननेंळा’ट्रेयांत दोहौनार्जूस अंडीं राहा- 
ण्याच्या नागा आहेत तेथें अडों असतात-3 ऋतुकाळीं अंडे मार्गे- 
रळायाकडें येऊं लागते व्यविळीं पुरुषाने रेताचा त्यास योंर्गे झाला 
असतां गयैघारण होऊन त्यास आसपळासवै पद्गथन्पासून पोषण घेऊन 
  

१ [”कबैफांचें मत असे आहे कीं, हे जॉन नसून तंनू अत्रून त्यांना फक्त हा॰ 
ळण्याचीं इतके आहे. हे पुस्पावै शरॉर'ळात मूळींच कोठून व कसे येतात हे अ- 

च्चाप समजले नाहीं. ज्या पुस्पावे रेतांत हे ज्ञळीवस्इपत'तू नसतात त्याला मूळ 
होत नाहीं. म्हणून ज्याला दोन्ही आंद्दगोळ्पांना यैळग्याचा उपद्रव झालेला 

असेल किंवा ज्याचे अ'ळाड वडविंल्ऱ्ध्ले असेल त्याला मूल होत नाहीं, कारण आंय् 

हैंरेत उत्पन्न होण्याचे व राहृय्ण्यार्वे ठिकाण आहे. प्रत्येक त'तूचीं रुंद्ळो दृहूंऱ्न् 
इंच व लांबी …,हुं॰ पावून ठु-हुंट्व इंचपर्मेत आहे. 

२ मनुष्य मेल्यास त्याच्या रैतांतोछ ज्ञीवतंतू ळगें'च मरत नाहींत. प्रेतशरळी- 
रांतून एक दोन दिवसांनीं काढलेल्या रेतांर्तांल तेवूनांहीं हालचाल असते. 
ळास्त्रयावै मद्नगुहांत आठ दिवस असलेल्या तंतूमध्र्येहृळो गति अदृळते. 

  

३ प्रत्येक स्रोमथ्यें ड्तकॉँ अंडी आहेत की, तीं सत्रे पकद्शैस येऊं शकलो 
तर सुमाहैं आठ लाख प्रजा उप्तन्न होऊं शकेल. 

४ हा योग [’ज्ञश्नद्गाराने‘च झाला पाळा^हृ`ज्ञ असें नाही.’ पुरुषावै रैत एका 

नळीवें योनींत नेले असतांहंळा गर्मधारण होण्यास हरकत नाहीं. बेङफामथ्यें गमे 

धारण होण्याची रोतळी चमत्कारिक आहे. तो अशी कीं, ते शरोरांत शरळीर घालून 
जुगत नाहींत, तर नर माद्ळीस घट्ट आंवछुन तिज्ञवर वसतळो तेव्हां माद्ळी अंडी 
घळाळते आणि च्या अंड्यांवर तर रेत शिवन करितो.
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काढण्याची चाके येते०प्ष् रेतांत असणाऱ्या जींवरूप तबूल्व्ळा रेताच्या 
इतकी उष्णता व राहाप्याला रेत असल्यावरंचून ते जयायावै नाहॉत- 
ते जे०हां स्मियांच्या गमाँरळायांत येऊन त्यांची अवस्था बदलते तेंष्हां 
त्यांनळा रेतांत मुत्युच प्राप्त झाला व गसळीराया'त जन्म झाला असें ह्मटरें‘ञ् 
असतां वाटेल, कारण वर असें द्र्थेविते कॉँ, जन्म व मृत्यू ह्मणने 
अवस्थांवर होते. नंतर खियांच्या गर्मोसयांत गव्र्ते ९ महिनेपर्येत 
राहून वाढत जातो. प्रथम विंद्गुरूप असून नंतर त्यास अवयव 
णुटत जातात, त्याला खाँच्या रारळीरांत तयार झाहेते पळोषण ना- 
ळेंच्या द्वाराते मिळते. गर्मोसयांत मूल कसें असते हें पाहाण्या' 
विपयों एक अनुभव घेतलेला प्रयोग सांगर्तो; तो कार चमत्कारळीक 
असून करड्या पांह्मण्यासांरखा आहे. एका पाण्याच्या कुंडघांत मळा`स 
काहीं दिवस ठेंवड्रेव व त्यांना पौषणाथ्ट्र ते लागते ते घालाते. पुर्दे 
ते राळ्यासळाररँव अडेळो घालू लागतात. त्या" अज्यांपैकळी एक अहे 
सूक्ष्मद्शैक येत्रांतून पाळाहेलैं, तर अट्याबें वरते टरफछ पारद्ईंग्क 
असून त्याचे आंत कांहीं पतिळ् पारद्रळीक पदार्थ असून त्यांत घनुरा- 

. कार मासा असलेला दिसतो, तो येत्रांतून कुंङघांतींछ माशा येवटा 
व अगदी त्या सारखा दिसतो, एकसारखे कांहीं वेळ णाहैंळें अ- 
सतां अङकीज्ञति तो आपहैं’ळं रेळापूट वरचेवर हालावेतळो असें दिसते. 
अशी स्थिति अज्यांतच्चि माशांचे पिलांची आहे. गर्मोज्ञयांत मूल 
९ महिन्यांपय्त्रैत राद्दिर्डे ह्मणने पकद्ररेस येते. गर्भाशयात मूख् 
एखाद्या वटज्यांत पाणी भरून आंत ठेंवल्मळासळारसें असते… ४ किंवा 
९ महिन्यांच्या गरोदर असळेंल्या स्त्रळीच्या तेबोंञवळने प्रदेशावर 
नळिकायंत्र हेनून त्यास कान लावला असतां गमनृच्या नाडोंचसनविं 
ज्ञान होते. हद्धी आपल्या रारळीरामध्न्यै अन्न तेणाऱ्या नळीते नो 
पांपणव्यापांर होतो तो, हुंप्पुसळाते होणारा ’मखीच्छुय्सऱचा व्यापार व 
  

५ हौ शक्ति कशी येते त्याचा शोध अद्याप लागलेला नळाहौ.
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सूत्राशय इत्यादिकांर्मो होणारा मलोत्सागन्ति व्यापार, असें गमप्य्र्वे तिन्ही 
व्यापार गर्मीद्द्गयावै आंतळीछ नात्रूळार्शी गर्मोचा स'नंघ ठेवणारी बी वाट 
तिच्या द्वाराते घडतात. जेव्हां स्त्रळो नाळेतोंण होते व मूळ बाहेर 
येते तेव्हां अवस्यांतर होते. म्हणते, गमश्ळारॅप्यांत त्याचा मृत्यु होऊन 
तो ह्या जगांत जन्मला असें होते. मग तो क्रुप्पुसळाते श्वासरेच्छुण्सन 
करू लागतो, षीपणनाळूख्कॅच्या द्वारे अन्न घेतो, व मछमूत्र द्वारांचा 
व्यापार सुरू होतो. मग पेच कसेंतियै व पेन ज्ञातेद्रिते व मन व 
बुद्धी ह्यांचे व्यापार सुरू होनात. मनुष्याने आयुष्याची मयाँद्प् 
१० ० वर्षे असून तो पक्रद्द्देळास आला म्हणने माते अवस्यांतर होते 
तेव्हां त्यास ह्या जगांत मेला असें आपण म्हणतो. आतां हा 
मेंक्यावर दुसऱ्या अवस्सेंत कसप् व कोठें असतो ह्माते आपणास 
साधारण उपायानीं ज्ञान होऊं शकत नाहीं, तथापि रेतळिवदूंतौल व 
गभळीरायांतोंल र्नोवाचीं अवस्था व त्यांना वद्ळ यातिषयों पूर्वोक्त 
रोतींर्ने विचार करून णाहैंठें असतां ह्मानगांत मनुष्य मेला, तर 
नंतर त्यानी वैतनरूप प्रेरणा अगर्दी नाहोशो न होतां अव्यक्त 

स्थिर्तोत राहाते, व तिची स्थिती भुयारते असें ह्मणणें सयु- 
क्तिक दिसते. आणखी सामान्यतऱ् प्रेरणांच्या अस्तित्वार्वे ज्ञात 
त्यांच्या व्यापारावरून होते. जसें घ्तेडा किंवा गाडी चालू लागला, 
अथवा काष्टांतळील अग्नि उद्रुत होऊन तहत करू' लागला म्हणने 
शिल्पप्रेरणळा अथवा अग्नि या प्रेरणेते ज्ञान होते. अथवा विचुंक्क- 
तेंच्या येत्रप्ते विद्युक्कता उत्त्पन्न करून सगेंठविडीं तर विंद्युह्ठ्ठतां आहे 
किंवा नाहीं हें समजत नाहीं, तथापि विद्युदृश्र्'तां कायम असते, कारण 
जवळ बोट नेते असतां लगेच ठिणगी बाहेर पडते, ह्यावरून प्रेरणांचा 
व्यापार घडला नाहीं तयाषी प्रेरणा कायम असतात. जळीवरूप प्रेरणा 

देंहाच्या द्वाराते व्यापार करळोनाशो साली, तथापि तळी प्रेरणळा कायम 
राहिला पप्तहेंने. ह्मणूत मनुष्य मेला असतां अगदीं नाहींसण् होतां अभी 
भीति याळगणें जरूर नाहीं.
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आतां जर कोणी असें ह्मणेंल कीं, मनुष्य ह्मणने नुसता देइच 
आहे,आ[ण पृथ्वी, आप, तेन, वायू हो चार सूते परस्पर सयोंग 
पावून देंहाच्या रूपाते पारणाम पावलीं ह्मणने त्यात _एत’च_ जींव- 
चैतन्य उत्त्पन्न होते, जसें, हळ्व व चुना द्यांनपाब्रून तांबडा रंग 
उत्पन्न होतो किंवा नवसळागर व चुना ह्यांच्या निश्रणाते ड्नणज्ञर्णीत 
वास देणारा वायुरूपीं पद्ळाश्ट्टे उत्पन्न होतो, असाच प्रकारे नोव- 
चैतन्य देहांचा पारेणळाम आहे, आणि देह नाहोसा झाला ह्मणते पुहे 
कांहीं नाहीं; असो र्रळाका कोणी काढळील तर वर मनुप्यावै उत्पा‘ते 
स'वघेळा ते वर्णन त्विहैंते आहे त्यावरूनच ह्या शंकेते कांहीं अर्थी 
समाधान होते. ह्मापिळावाय दुसऱ्या प्रकारन्ते उत्तर आहे ते असें. तेद्य 
शास्रावरून असें समनते कीं,मनुष्या॰चे देहांत ते प्राकृतिक पारेमाणु आ- 
हेतते नारा होण्यास पात्र आहेत. अगांत ते रक्त फिरते ते आते सूक्ष्म ’ 
वप्तहेन्यांच्या द्दाराते रारिंरार्तील प्रत्येक कणास रक्त पोत्रून तेहमी 
दुरुस्तळी चालला असते. ’ ह्माप्रमर्णि वाहँय् पारेमाणु निघून जातात 
व त्यांचे नागों नमीन पारेंपागु येतात. हळा व्यापळार इतका न कळत 
होतो कीं, शरीरावर काळा तळीळ् असला, किवा देंत्रेळोचा वण असला, 
किंवा स्रोत पक्केलौ असलो, किंवा कोड असते, तर, जरी तेथळोख् 
पारेपाणु वरचेवर वद्छतात, तरी तळीळ्,न् देवाचा वण, इत्यादिंक स्वरूते 
पूवाप्रमळार्पोच रळाहळातात. असा प्रकारे तेहमा फेरफार होत असता, 
तौइतका कीं, सुमारे ७ वषांना सरीरांत पूवॅळावा एकहो पारेयाणु न 
राड्रुळातां सव नवान पारेमाणु हातांत व नवान देह होवो, ह्माप्रपाण 
तेळावेळां नमीन नवान देह वतन कातळात. तथापि, ह्माप्रमाणं देह 
वक्कत असतां मीहो बदलत चात्’प्लॅंहँळा आहे, किंवा देह अगर्दो नमीन 
झाला असतां पूमीवा नो मी होतां त्याहून हछोवा मी निराळा आहे 
अशी प्रतौति होत नाहीं- तर देहांत कितीही बदल झाला किंवा तो 
नमीन झाला तथापि पार्हेल्याते नो मी होतौ तोच मी देह नमीन 
झाल्यावरही आहे असा अनुभव आहे' ह्माजवरून देहाचा व
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मासळा निकय्सव'घ नाही. देहरेळाला तरी मी कायम राहाणळार असें ` 
होते. देहहेवस्त्र आहे. प्नसेंवस्त्रबुते नाते दाणनेतेर्फेकूनदे- 
ऊन नते वस्त्र वैतठें पाहिजे, तस[ देह बुवा साला ह्मणने ह्या जन्र्मो 
व नन्गांतरी दुसरा देह धारण करावा लागतो. ह्याविषयों गोवे- 
गध्र्ये २ च्या अध्यायात २२ वा ळोक आहे तौ असळाऱ्-- 

वासांसि चींर्णांनि यथा निहाय नवानि गृण्हाति नरे[ पराणि ।। 
तथा =प्तरीराणि निहाय नीर्णांन्यन्यानि सयानि नवानि देहो ||२२|| 
मृत्यू ह्मणते काय ह्मापिपयीं थागवताच्या एफाद्रास्कवति ९२ 

तेअघ्यायांत द्प्वा’ठोकअळिहतौअस[ऱ्- 

तिपयाभिनिर्वेशेंन नात्पानं यत्स्मरेत्त्पुनम् ।। 
नतेंर्वि कस्यतिडेतों र्मुत्युरत्यंतावैस्मुति: ।। २८ ।। 

आतां नगा'त मृत्यू असल्यापासून काय काय फायदे आहेत 
ह्याचा विचार करू- 

१. मृत्यूच्या योंगळातेजनस'क्याकमी होऊनमीपृथ्वोवरळिराह्मा 
ण्याचीं नागा व पापणोपय्तेगीं अन्न ह्यांच्याशीं सरळ प्रपाणळाते 
राहावे. मुत्यु नसता तर जनसस्यावनृक्षांचींसक्या अतोनात 
वाढून पृथ्वीवर लोकांना उप्रे राहाण्यासहो जागा मिळाला नसतो, 
आणि दुष्काळाते हैप्रेप्त टोके वटारहेहेंव्च ठेंळावेळें असते. 

२. मृत्यु असल्यामुळे नगांत कोणी महतू अपराघ केल्यास 
त्याला र्फामीचो शिक्षा देंतां येते. ही शिक्षा असल्यापुर्ढे कित्येक 
अपरापांस योग्य शासन घडते, आणि ह्या [रेंळाक्ष्रेच्या नयामुळें ते 
गुन्हे पुष्कळ उरेशीं वद् होतात, 

३. पृत्युनसतातरज्याते तरुणपणीं अतेकमुखांचा उपमळोग 
र्वेतला असेंख् व्यास ह्मातारपणीं त्या सुस्त्रांचा अनुभव घेण्याते सा- 
मथ्य नसून नुसता वासना राहिल्यामुळे अनंतकाछ् दु स्पांत घालवावा 
लागला असतां-
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४. अभिमानी मगुष्यांचां मते उतरविण्यास किंवा द्रुरावारी मनु- 
प्याची बुंदी कमी करण्यास मुत्यूसळारखा दुसरा कोणी समथें नाहीं. 

९. नगतू व नगतांमीख् सर्वे पवायाँवा नाज्ञबेतपणा व क्षणमं- 
गुरपणा जस[ मृत्यूच्या योंगाते वळकच् ठसतौ तस[ इतर गोष्ठीते 
व्सत नाहीं. मुत्यूतिपयीं विचार कारेतां अभी स्वात्रो र्हति कीं, 
आपला पुत्र किंवा बायको, किंवा भाऊवद्, किंवा सोर्यरेयायरे 
किंवा इष्टामेत्र हे पाणपरेमीवर मिळालेल्या चार वाटसरांप्रपाणें आहेत. 
पाणी पिण्याते झालें ह्मणते ते वाटसरू जसें आप आपर्केगछ्येकहे 
जातात, तस[ मृत्यू येप्दृर्तोपपँत त्यांचा परस्पर समागम असतो. ह्या 
विपयीं भागवताच्या एकादरास्कंदप्'त १७ व्या थध्यायांतीख् ९२ 
वा लोक आहे तौ असा.… 

पुत्रदप्सऽऽसवंसूतां सगमऽ पांथसगमम् ।। 
अनुदेह विग्रंत्येते स्वप्नळो निद्रागुऽगेंळा यथा ।। ५२ ॥ 

६. मला ह्या वर्गातील [रेंऱ्थति प्रळाप्त होण्यास जन्म अवश्य 
आहे, तस[ परलोंकचीं स्थिति प्राप्त होण्यास मृत्यू अवश्य आहे. 

७. देहाबिकपिंरील ममत्व नळाहौसें करून व पराकाष्ठेते वैराग्य 
उत्त्पन्न करून परमेश्वराते ज्ञान प्राप्त करून घेण्याला योग्य अघि- 
कळारी होण्यास मुत्ग्रूतिषयल्फि विचार जितका सळाघनीशूत आहे तितका 
दुसरा नाही… ` 

८. परमेश्वरविं काम करून देण्याचा यवासप्ररवा मीठा ज्ञाषी 
गुरु दुर्मिळ आहे. हे ह्या उपा’नेपदति यपाते नचिकेतसास नो 
उपदेश केला आहे त्यावरून उघड होते. हे उपांनेपतू साद्येत 
वाचिते आणि परमेश्वराच्या ज्ञानाते परमानंद होऊ लागला ह्मणने 
यपानिपर्यो अत्यंत माँति उत्पन्न होऊन त्याची मनीं आपणावर 
प्रसन्न करून घेण्याचीं व त्याची मार'मी होण्याची इच्छा उत्पन्न होते 

अळातां नेहमीच्या अनुसवपिंरून असें समजते कीं’, र्नाव स्वतंत्र
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नसून परतेत्र आहे. पाहळा कीं, आपल्या देहांतव राहर्णि अगर न 
राहाणें हे आपल्या मनींवर नाहीं. दुसऱ्या अनेक प्रकारच्या आ- 
पल्या स्थिति व आपल्या संबेघाते व्यापार हे आपल्या स्वामीन 
नाहींत. तर त्या सवह्चा प्रेरणा करणारा सर्वेच्च, सर्वेशळिक्तथानू व 
'सतेव्यापि परमेश्वर आहे. तिवारी मनुष्य आपल्या मनात वतेण- 
ताहौ विचार करीत असतां व त्या वेळीं आपणास काहीं सुचत 
नसतां त्यळास एकदम कोणी सुचातेल्याप्रमर्णि ज्ञान होतेआणस्मी असा 
अनुभव येतौ कीं, स्वप्न[मध्र्ये अमुक स्वप्न पडाते हे आपण ड्च्चिळिहें 
किंवा आपल्या स्वाधीन नसून कित्येक वेळीं मनिग्यकालते ज्ञान हो- 
प्यानोसें स्वप्न पडते. उदाहरणायै, एकाद्याचा मुलगा दूरदैर्शी अ- 
कस्मात मरण पावतौ, आणि त्याने आहँस किंवा वापास पाहटिस 
असें स्वत पडते कीं, मुख्या पुप्ट व सतेन आलेला आहे, आणि 
नंतर जागे झाल्यावर योंट्याव तेलाते त्याची द्रुवदृर्तो समनतेभ्॰ ह्या- 
प्रमाणें आपल्या शरीरात राहून आपल्याला सोवत करणारा व ज्ञान 
देणारा असा वतेणीं तरी दुसरा आहे. असा जो दुसरा आहे तौच 
परतेश्वर आहे. 

आणखी, जरी सवव्ना नसला तथापि कित्येंफांना असा अनुभव 
आहे कीं, परमेंश्वरावर खरी भारी; टेनून त्याच्यावर अवरुंनून `न 
राहळातात, त्यांमी सकटसमयीं परमेश्वराची करुणा भाकून मदत मा’ 
नितछळो, तर ते सरळ दूर होण्यानोते नाहीं असें वाटते तेहो दूर 
होते. ह्माप्रमणि नळीवाकडून दूर न होण्याबोते सकट दूर करणारा 
कोणी तरी दुसरा आहे. असा जो दुसरा ते[च परमेश्वर आहे. 

ह्माप्रमर्णि तिवारी मनुष्याने सूक्ष्म विचार करून परमेश्वरास ना- 
णाते व त्याची मनीं अनेक प्रकारे संपादन कराची. 
  

" हा अनुभव प्रत्येकास येतो असें नाहीं. काहीं मगुष्यांना स्वप्नाचें स्थितांचा हरे 
अनुभवत येत नाहीं. जीव योग्य अथिंकारीं असल्यास त्याला माप्र अनुभव येतो.



एतदुपनिपइद्वितक्सियय्यमतिपाद्यार्वेपयभ् 
ट्री 

बह्मज्ञानप्राप्तच’ट्टे पुमुक्षुर्बिषये सर्वेथा न प्रमळादो स्यातू । वेरार्म्य 
दु: सपाद्यमपि वद्रुयत्नेन सपायं । येन प्रेरित सनू जीथे रूपाद्दिवि 

षयान विनानाति सपरसेंश्वरी मरेट्रेऽपि परिशिष्यतेयिन प्रेरित: सन जाव: 
सपु[प्तस्व॰मे पश्यति स परमेंश्वरामहळानू सवव्यापकश्चाप्स्तामगद्मनेव सदा 

सवत्ररक्षकतयाऽऽस्ते । या सूतेभ्यऱ् पूव चतुपँरवमसनत यश्र नद्या 
गुहां प्रनिइय स्वात्मानं सूते. सह’ पश्या‘ते । यस्य आ’देतिनाम्ना सव 

देवतात्तमातनु: हृदयाझंप्रविद्यस्वकींयळाप्रेवततुंणाणाम' सहम- 
त्स्यकूर्णांदनांनारूपात्मना जनयामास । यऱ् सवैतो गुरुळाड्ळीष्ययरे: स॰ 
न्यकट्टतगभैइवळिस्थतौयश्चज्ञाळा’नेभिं: प्रतिक्विंस्तुबोंवतैक्लियऱ् 
सवदेवायनऱ् । स एतद्रुणका मगवनिव । देहोळा’देषु स्वगप्नदेषु न विद्य- 
मानानां मगवढूपाणां मध्ये तेदळो न । यानरादनित्सेंळाऽगुष्ठमात्रपरिं- 
मळाणम् सनु याणिनां हृदयगुहायां मूतमानिनो: प्रेरकतया स्थित: स 
परमेश्वरथ् [। ४ ।। 

भ्ळेंळू 

दहाद्र्यादेमगववथानल्वे ज्ञात्वा ममतां नड्रुग्ळात । ममतात्याया दे- 
ह्यामनानामळातेन पामरवन्पुक्तवद्दा तत्कृतक्केससून्यतयाऽ परीक्ष- 
ज्ञामी सूत्वा दग्घपटायमान्ळिदहळाप्तिमनिवानू प्रप्रव्वावसळाते मुख्यपु‘ 
क्तिमाकू भवा’ते । योंदेहेद्दियरा’देंमेनृत्वपुक्तिप्रदत्कादेगुणकऱ्स परमेश्वर: 
यळो देंवतळाण्हैंवद्रियादिंषु फ्द्रुळाषु पुक्तनींवेषुच स्थित: स परमात्’नैव' 
र्योऽगुष्ठमात्रतया स्थितस्तस्य प्र[णापानयो: प्रेरकलात सचीनों न| 
यदा जीव: स्थूउसूक्ष्मदेहो त्यनति तवा ता’रँऱ्मनृ परमळात्मीवा- 
वशिष्यते| अयं पारेपिळाष्यपाण: सर्वेमीवनर्हेत्वेळावरेंयुरूपयेंळारपि प्रे- 
रक: । जीवा: खखकींयतिद्यस्कापाँनुसरिण स्थावराक्विंहानू प्रझुवंति । 
यो चींर्वेपु मुतेषु स्वेच्छानुसरिंण काम्यमान स्वमपद्ळायैनातपुआद्पति
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स एव त्तोकरा’हैंत; स एवतिश्वरस्तळिस्मनू सतेछत्काऱ् श्रिता: एतवुणक: 

परमात्मा । यथा एकरेऽय्या‘ग्रेवायुवा नाना[वयप्रतिबिवर्दुक्तस्तथ[ सन… 
नोवागुप्रविष्टरे भगवानू एका ।अस्प नोवा: प्रनिबिवा: । यथा चक्षुऱ्- 
स्थितन् सूर्मेऱ् चक्षुस्’द्देरनौह्मदोतेर्ने ळिप्यते तयळा नीवप्रविष्टी मगवानू 
र्नोवड्रु, :॰र`वन न ळिप्यते । ये स्वत’त्रे सतेसूतांतरस्थं अतिरँयिन नित्यं 
पुख्यचतने पल्यंति तेषां सुखे शांतिश्च याश्वता ।तस्मिन्न श्रापिंहूंप 
सूर्योळिदकं न प्रकारति भगवत्प्रकातेन सर्व प्रकाराते ॥ ९ ।। 

एष ञगवास्व्योंऽश्वत्थतरु: प्रवाहतौऽनरा’दे, । तन्मूडं ब्रह्म अमुत । 
तन्न कोंऽप्यतिक्रामाते । यत्प्रेरणया नगतू चेप्टते तन्मइद्रपदं ब्रह्म येति- 
द्रुस्ते मुक्तप् भवति । ब्रह्मगो मयाझ्ग्न्यावयक्ष् स्वस्वकार्यांणि क्रुमँति । 
यांदे मानुपदेंहे परमात्मानं जानौयात्तदा स्वगहिंळिदलाकेपु गच्छा’ते । 
ननिम'वेयलोकैषु मगवद्दतेन नानानिघे भवति ।इंद्दियाणिपानिदेवतानां 
तारतम्ये मगवतहें सकाशांद्रुद्यास्तमपौ च भवन इति च ज्ञात्वा ज्ञामी 
थोकरहितो मवाते । भगवइज्ञळान चक्षुसादेना न प्तिध्या’ते [केतू भक्ति- 
श्रवणाछुर्पोव्वा’ळेंतेन मनसेंव भवति । मगवड्ज्ञानसावन तु प्रत्यळाहळारस् 
झितेद्धयारणगदेरूपध्यानमेंव । परमात्मा सवगै’घेक इति ज्ञातुर्नेग- 
वाचू प्रसींद्ति । अतस्ततेव सोंऽवगंतव्यऱ् । यदा हृद्यगतसर्वेकाम- 
त्यागो हृदयगतग्रंमीतां प्रेदश्च तद[ मत्मे’ळा नुसते भवति । हृदयसंबे- 
घिन्र्यो नाड्या एकींनररातसंख्याका: सति तासु सुषुम्नास्व्यया नाठ्या 
उत्फ्रांर्तो मीक्षे गच्छाते । जींवरूपात्परमात्पा सूक्ष्मदृष्ट्यप् प्रेदेन ना॰ 
नोयातू। एतइज्ञर्लीमुकीनवति ॥ड् ।।



द्या उपा’नेपयाच्या दुसऱ्या अध्यायांतींउ विषय- 

    

मुक्तींची इच्छा करणाऱ्याते परमेश्वरात्रुप् ज्ञान होण्यास्तव विषया- 
विषयों अगदींतेसविघ राहूंनये. वैराग्य प्राप्त होते कारकठिण 
आहे तथापि ते वहुत प्रयत्नळाते सपादन कराते. ज्याच्या प्रेरणेते 
जळीव रूप रस इत्यादि विषय नाणतौ,त्ते परमेश्वर मुक्ति नासझा'या- 
वरही मीवावे सा’न्नेघ असतो, ज्याच्या प्रेरणेते नळीव स्वप्न व मुषुप्ति 
ह्या दोन अवस्थांचा अनुभव येतो, तो परमेश्वर मीठा व सर्वेव्यापक- 
आहे. परमेश्वरच सतेकाकीं व सतेस्थर्ली रक्षण करणारा आहे ॰ 
ज्याते सवप्[च्या अगोदर ब्रह्मदेंवास उत्पन्न र्केरे”, वो प्राण्यांच्या हव- 
यगुहेत प्रतेरॅळा करून मूतांसहवतेंमळान असतो, ज्याची अदिति नावाची 
सर्वे देवपिक्षां श्रेष्ठ असलेली तनु गाण्यांच्या हृदयगुहे’त प्रवेश करून 
गाण्यांच्या सहवसँमान मत्स्यकूर्मे इत्यादि अनेक प्रकारच्या रूपांनीं 
प्रगट आलों, मी सतेज्ञ असून चांगल्या पोसतेल्या गनौप्रमाण्रे गुरु- 
यिप्यांते ठिकाणी राहप्र्तो, नो ज्ञान्यांमी नेहमी स्तुति करण्यास 
योग्य आहे, जो सर्वे देवाचा आश्रम आहे, असे गुण ज्यांत आहेत 
तोच परमेश्वर आहे. गाण्यांच्या रारीरांत असलेल्या व स्वगर्हेदिंऱ् 
कात असलेल्या परमेश्वराच्या रूपात भेद नाहीं. नो विरकाल 
राहाणारा असून अ'गव्यामेवढा होऊन प्रळाण्यांच्या हृदयगुहेत राहून 
पूर्यो होऊन मेतेल्पांस व पुरे. होणाऱ्पांस प्रेरणा करितो, तो पर` 
स्थिर आहे ।। ४ ।। 

रारीर, इंद्रियें, इत्वादिक परमेश्वराच्या स्वाधीन आहेत असें ना- 
णून ममता मीडामी- ममता टाकून देणाराला देहाचा अभिमान 
नसल्यामुळ एखाद्या पामराप्रमाणें अथवा मुक्त झालेंल्या मनुष्यास- 
माणें त्याला देहरामेंमानापळासून उत्पन्न होणारे दु:ख होत नसल्यामुळें



९९ 

त्याला परमेश्वराते प्रत्यक्ष ज्ञान होऊन त्याचा देहावरील अभिमान 
जळालेल्या कापडाप्रमर्णि होऊन नारव्घकर्वे सपल्यावर त्यास मुख्य 
मुक्ति प्राप्त होते- देह, इंप्’द्वेते इत्यादिकांना प्रेरणा करण्याचा व 
मुक्ति देण्याचा गुण ज्यामध्सें आहे तो परमेश्वर आहे. देवतांमध्र्ये, 
इंद्वियांमध्ते, पसूमध्र्ये, व मुक्तनींवनिध्र्ये तो आहे तो परमेश्वर आहे. 
जो अगव्चयिवद्म आहे तो प्रळाण व अपान ह्मांस प्रेरणा करितो ह्मफून 
तो जीव नव्हे- जेंझां जीव स्ग्रूलदेह ( ह्मणते अन्नादिकामी वन- 
लेर्डे शरीर ) वसूक्ष्मदेंह ( ह्मणने ल्फिदेह)हे र्दोक्तींटाक्लि, 
तेव्हां वाकीं ते राहोते तो परमेश्वरच र[ह[त॰॰`[. हा बाकी राहिलेला 
परमेश्वर सवर्वेर्वे उपचीवन करणाऱ्या मुख्य वायूलाहो प्रेरणा करितो- 
जींवाना आपआपले ज्ञान व कर्मे हीं जर्सी असतील त्याप्रमाणें स्या- 
वर बेगम देह प्राप्त होतात. र्जीबांना ड्तेप लागलाँ असतां त्यांच्या 
इच्हेप्रमणि चांगले पवाश्र्वे त्यांना परमेश्वर स्वमांत दाखवितो. तोच 
शोकरहित व नासराहेत असा आहे. त्याने ठिक्काळो सर्वे लोक 
आश्रय करून आहेत. परमेश्वर असा गुणांचा आहे. असें अग्नि 

किंवा वाग्रूहोदेवता एकच असून तींदेवता अनेक प्रकारच्या प्रति- 
क्विरंर्मो ( ह्मणते अप्नळीते वावर्दीत विस्तव, दिते, जठराग्रि इत्यादि 
व वायूचे वावर्दीत माण, अपान, व्यान इत्यादि ) युक्त आहेब् तसें 
सर्वे जळीपांत प्रवेश करून राहिलेला परमेश्वर एकच असून जीव 
त्यावै प्रतिविंव आहेत. जसें डोळ्यांत असलेले सूयर्वेवै रूपास डों- 
ळ्याचे बाहेरील दोपाचा लेप होत नाहीं, तसें जळोवतिघ्ते असलेला 

परमेश्वर जींवाच्या दु:खाते [लेस होत नाहीं. स्वतंत्र, सर्वे मा’ 
ण्वचि आत असणारा, सदांसर्वेतां असणारा, सर्वे वैतनांमव्ते श्रेष्ठ, 
अशा परमेश्वराला ते पहातात त्यांते मुख व शांति हो शाश्वत 
असते. त्या परमेश्वराच्या रूपाषुटुंढे सूय्र्वे, चेद्वा इत्यगदेकचिळा प्रकाश 
पडत नाही, परंतु परमेश्वराच्या प्रकासाते सर्वे प्रकाशित होते ॥९॥
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हा जगढूमी अश्वत्थनृक्ष अनादिकालापासून प्रवाहरूपाते चालत 
आला आहे.ह्या अश्वत्थाते मूळ ज`[ परमेश्वर तो मोंक्षरूप 
आहे. क॰`[ण[ह[ त्या परमेश्वराला वलाढून जाऊ शकत नाही. 
याच्या प्रेरमेते सर्वे जगत चालते त्या मोठ्या भयकर परमेश्वरास 
ज्ते ज[णतात ते मुलास ज[तात. आय, सूर्वे, इव्यादिक हे परमेश्व- 
राच्या मयाते आपआपकीं कामे करितात. जर कोणी या मनुष्य- 
देहांत परमेश्वरास ज[णिले, तर तो (मेल्यानतर ) स्वगप्ळादिक लौ- 
कास ज[र्तो. निरनिराळ्या लोकात परमेश्वराते ज्ञान निरामेंराळ्या 

प्नकरिं हॅर्वि- इंडियाच्या आतेनानो देवतांते तारतम्य, व जगताची 
उत्पत्ति व नारा हो परमेश्वरापासून होतात. असें जाणणारा ज्ञानी 
दु:खरहित होत्ते. परमेश्वराते ज्ञान डोंळें झ्त्यादिक इंदियांनीं 
होत नाहीं. तर भक्ति, श्रवण, इव्यळाप्’देंकानीं वालेष्ट झालेल्या म- 
नातेव होते झेद्रेते आवरून यारणाळादेरूप ध्यान करते हेच पर' 

"'॰मेश्वराते ज्ञान होण्याते साधन आहे. परमेश्वर सवाहूंन श्रष्ठ आहे 
असें ज[णण[रास परमेश्वर प्रसन्न होता. हाणून त`[ श्रेष्ठ आहे असेंव 
ज[णाते. तेम्हां अ'त करणांतळील सर्वे इच्छा नळाहळाया होतात,क् 
जव्हां अतऱ्करणांन असलेल्या ग[ठ॰`[ मुटतात, तेव्हां मनुष्य मुक्त 
होतो. हृदयसवघी एकर्सेएक माज्या आहेत. त्यांमेकीं सूषुम्ना 
नावाच्या नाङळीते वर मेले असतां ज्ञानी मोंक्षास नार्तो. नळीवस्व- 
रूपाहून परमेश्वर भिन्न आहे असें सूक्ष्मदृर्टर्नि जाणारे, हे सर्वे 
जाणणारा मुक्तस्रोत जाता ॥ ६ ||



..भ्र्भ'टुंड्रे 
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कण्ठकॉँपनिषत 
’ …“" "फ्रँ'ऱ्रं' ॰[ 

\ ,ऱफाँत्तांहुं ऱ्- त्र‘ ’.प्'घ’र्भूण' 

द्दितळोयाघ्यायन् द्रुद्रुऱ्ष्यू 

पसाञ्त्र खप्त’ने व्यदृणातूस्वयम्सूस्तस्पप्त्पगुंडंपझ्यति नळान्त॰ 
‘सामम् ' काश्रद्धीर फायगात्मानमक्षदादृर्ते चधुरपृतत्वाम’ 
च्चाद् ।। ‘. ।। 

टोंकळा-मुनरपि बह्मविद्यां वकुं तदंगतया मेसाये वुऱ्सपाद्यमपि 
यत्मेन सपह्यमितिमविवाह ।। पराचीति ।। स्वयंभू: स्वयमेवमवतळीति 
स्वतंत्रो मगवांस्तत्मुत्रो ब्रह्मा वा रबानि इंळा’द्रेणाणे परांबिं पराडूमुखाति 
अतएव व्यतृणातू क्रुल्सितान्यकरोंतूं । तस्मातू कारणातू जीव: पराड् 
बाह्मानू विपयानू पइयति आत्मनू आत्पन; स्वस्य अंतम् न पद्यति! 
सदपिंळाहेटॅष्टिरेवास्तझ्त्यर्वे: ।। कश्चितूं घळीरऱ् ज्ञामी अमृतत्व मुक्ति 
ड्'च्छ्नूसनू आवृत्तचक्षु. विषयेभ्यम् परानृतचड्रुड्रुसाद्करण: सनू मत्पकू 

अंत: अप्लानंभ् स्वतिस्छं भगवंत ऎसतूद् एक्षत हँक्षते ।। १ ।। 

अर्थ…आणस्मी ञह्मळावद्या सांगण्याकारेतां बह्मविद्येस अवश्य अस- 
हेडें' वैराग्य प्राप्त होते फार कठीण आहे, तथापि प्रयत्न करून 
मेराग्य मिळवावे हे सांगण्यास्तव यम असें बोलतो कीं, इंद्रियें बह्माला 
परळाड्रुमुरन आहेत ह्मप्टून भगवानु ( किंवा ब्रह्मदेव ) त्यांनां तुच्छित 
करितो. ह्या कारणास्तव जळीव बाहेरील विपय पाहळातो, आणि आ- 
पल्या अंतयाश्मी पाहात नाहळा". ज्ञानी मनुष्य मुकीची इच्छा करून 

विषयापासून टोके इत्यादि इंद्रियें आवक्त आपल्या अ'तयाँमी अस- 
लेल्या परमेश्वरास पाहोतो ।। १ ।। 
  

" धाहेंन्-यासाळिवातै पात्वथळा’नुमारेण व्यापक आत्मज्ञद्वार्थे: तद्रुक्त यच्चाप्नाळोतै 

यदाद्ते यच्चात्तविण्याळिनइ ।। यच्चास्गसततौ यावस्तस्यादाल्मेत्ति काँखँत ड्व्युकेऱ् 
२ लडट्टलड् । परस्मेपद्' छ्येद्स' 

_
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पराच: कापानटुयस्ति वालास्ते मृत्परेर्यस्ति निततस्य पा- 
रामू| अथ यळीरा अपृतल्व विद्दिला ध्रुवपधुंर्वेष्णिट् न षार्थे‘ 

न्ते ।। र ।। ’ 
टळीफां-मुमुक्षु: सबँथा न विपये प्रमावळी स्यादितिभावेनाह ।। 

पराचइति ।। चे यालाऱ् वालाइद्मामेर्वेळाकेनऱ् पराचथ् याह्मानू कापानू 
स्वकवंदनवनितग्विविपयानू अनुयंनि अमुमृत्य तिष्ठेति ते पिततस्प 
वद्रुकालाँनस्य पृल्योंऽ अनिद्याकामकमळोदे: पळाशं वघं तत्कत क्केर’ळा 
येति प्रळाप्नुवति । अथ तस्मातू इइ टोके मीरा: विमेकिंन: छुपे अचल 
अमुतत्व मळोक्ष्'च् विदित्वा ज्ञात्वा अघुवेषु वित्तळादिषु न पार्थेयेते ॥२।। 

अर्धे…पुक्तींची इच्छा करणाराते विपयातिपमी अगदी तेसावघ 
राहूं नये असें स[गप्यास्तव असें बोंलत्ते कीं, लहान मुलासप्रखळी, कीं 
अतिवेकीं ममुप्ते बाहेरील ग्'ळाघ, फुले, स्मिया, इत्यादिक विषयास अ- 
नुसरून राहातात तां मनुप्ते पुष्कळ दिवसाचा जो मुत्यु त्यांच्या 
पाशांत सापडून दु:ख मीगतात. हाणून ह्या लोंकीं विमेकीं ममुष्ते _ 
मोक्ष अचल ज[णुन मेका इत्यादिक क्षणभंगुर पदार्थांची [इच्छ् 
करीत नाहीत ।। २ ।। 

येन रूप रस गन्घं मव्यान स्पलाँऱ्ऍय मेथुनानू! पतेतेन 
विजग्नाति किमत परिंन्सिष्थते । एतद्वैततुं ।। ३ ।। 

टोंका-नचिंकता अर्वेप्रळासामात्पस्मुति मावाऽल स्तुत्या 
क्षिप्र तत्व वदेतिभातेन पृच्छति ।। मेमेति ।। येन एतेन एव बह्यणा 
प्रेरित: खूप रस गेघे राणा स्पर्यान च मेमुनानू विजानानि 
तट् जळीवप्रेरक ब्रह्म अव मोंट्ते परिळातेष्यते कि ॥. इति पुष्टी यम: 
प्रत्युत्तरमाह ।। एतहेतदिति ।। ततू ब्रह्म एतद् एतद्गुणक सनू पारे- 
त्तिष्यते ते इति निश्राथेंन ।। ३ ।। 

अर्धे…यमाच्या व`[लण्य[त आपला स्तुति आलेली पाहून, स्तुति 
ळे 

मुर, परमेश्वराचे तत्व स[ग[, असें ह्मणण्याच्या हेतूते नचिवैप्तस यमास
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असें विचारितो कीं, ज्या परमेश्वराने प्रेरणा केली असता ज[व 
रंग, साचे, वास, नाव, स्परर्वे आणि मेमुते हीं आणतो, तो जनृवाला 
प्रेरणा करणारा परमेश्वर पोक्षकाळीं असतो किंवा नाहीं 3 ह्या प्र- 
श्नातेउत्तरयमअसें सांगतो कीं,तेबह्म(ह्मणमेतोपरमेश्वर) 

"" ८ळू " , "। ळे ॰ 

पूवा~ सगगतलल्या गुणाना युक्त असा राहाता द्यांत सराव 

नाहा || ३ || 

स्वप्नान्त जागारता‘त॰` ’ ऱ्’नरेमी येनानुपल्या’ते ।पइळान्तं तिभुपा- 
त्यानं मला यळीरा न शांचति ।। 8 ।। 

ट’किळा-मुक्तळी नियामक वह्मखरूषं विस्तरेण बुहींतिपृष्टळो यमी 
विस्तरँणाह ।। स्वमांतामेति ।। घळीरऽ स्वप्रां'त मुषुप्ति णागरिंदांतं 

, ळू ग्भ् " "" ^ ‘ ॰ स्वप्न च उर्मी मुष्ठाप्तस्वमा यन प्रळारतऱ् सनू अनुपइयात त महींत 
विपुं आत्मान मला न वारेचा’ते ।। थ् ।। 

अर्धे…मुक्तळीच्या कार्लो नियमन करणाऱ्या ञह्मळार्वे स्वरूप 
स्पष्टपणें सांगा, असें यमास विचारल्यावर तो ना‘चेकेतसास असें सांगतो 
कीं, ज्ञानी मनुष्य मुषुप्ति व स्वप्न हीं दोन्हीं ज्यातेप्रेरणळा कैक्यप्वरून 

\ \ ळे ९ " ळे "’ " 

पाहातातामाठावसवव्यापा परमात्मा आहअस जाणून ताक 
करीत नाहीं ।। ४ ।। 

य इपं मध्यदं वेद आत्मप्न र्वांवयाहेंतकात ।ईंगानन्थूतम- 
" ^ " 'षे 

व्यस्यनततप्प्वज्ळुप्गुप्सत।एतद्वततु।।५॥ ‘ 

टकिळा-था आ‘घेकारी झ्मं झ्द्' मथ्त्रद्’बूं मनु अत्तोति मघ्वद: 
त देहे स्थित्वा सारमोंक्तळारमिति यावतू जॉन थंनिकळातू जळोवसमीप 
तान्नैयामकतया स्थित अग्त्पप्नं भगवंत सूतमव्यस्य२ सूतमस’वेंनोंऱ् 
ईंगानेप्रेरक'वेंदजनिळातिस: ततश् आत्मान नियामकतयाज्ञातत्वातूं 

‘ळे " ॰ ॰\ ' ळे [" ›… (` 

न [वजुगुप्सतद् अळात्मळान गळाप्तु नच्लात । प्रगवानव सदा सवत्ररक्ष- 
  

१ अत्तेरचूप्रत्पया २ ट्टद्वैकवद्राव: द् गुपू ग्क्षगे
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कत्तयास्त इति ज्ञात्वा स्वात्मरक्षाथे न प्रयतत इत्यर्वे: ।। ततू यस्त्रया 
पृष्ठे ततू एततू उक्तगुणक‘ बै- निश्चयेन ।। ९ ।। 

अर्वे-नो अक्लिरी गळोङ खाणारा ( ह्मणने शरीरात राहून 
उत्कृष्ट खाते खाणारा ) व जळीवाचे नियमन करण्याकारेतां त्यळाजवळ् 
र[ह[ण[र[ असा परमेश्वर हा सूत व सक्रिय द्यांच्यावर अंमल वाल- 
विणारा मालक आहे असें ज[णतो, तो आपले रक्षण करण्यास इ- 
च्छित नाहीं. तळात्पय्र्वे, सर्वेत्र ठिकाणी नेहमी सवफुंचा रक्षण करणार 
परमेश्वर आहे असें ज[णून आपते संरक्षण करण्याला तो प्रयत्न 
क्तळोतनाहॉ. तूंतेयिचारिलेसतेहेबह्म आहे ।। ९ ।। 

य': पूर्वेन्तपसरे ज[तपद्रय: पूर्वेपजायत ।गुहीं मनिला तिष्ठन्त 
यो सतेमिव्र्पपल्यत । एतद्रेतद् ।। ६ ।। 

ट’प्`का…पुनर्वेगवतो मा’हेमोंक्तिपूर्वे तत्ष्टष्टमेवे रूपेमिति वहुमिं' 
र्वेतेराह ।। य इति [। यऽ प्रगवानू पूर्वे अजाते चतुर्मुखं तपस: 
तपळोनामकातूशिवातू पूर्वे अद्वाट्यऱ् अमाळामकैंज्यो सूतेभ्य पूर्वे अजायतभ् 
अननयवू| य: प्रगवानू गुइप्गां हृदयगुहां प्रनिइय तिष्ठेत स्वात्मळाने 
सूतेयिऱ् सूते: सह व्यपल्यतिऱ विरीमेण पद्यति । यत्त्वया पृष्ठे ततू 
एततू उक्तगुणक ते विश्चयेन ।। र ।। 

अर्धे…अळाणस्ची भगवंताची महिमा सांगून तूं ( ह्मणने नचिके- 
ताते ) विचारिंलेले ब्रह्म असा प्रकारते आहे हे सागण्यास्तव यम 
असें बोलतो कीं, जो मगवळानू प्रथम घ्रह्मदेंबास तपनामक शिवाप्रेक्षां 
अगोदर व पचमहळाशूतामेक्षा' अगोदर उत्पन्न का’रेता झाला, जो 
भगवानु हृदयगुहेम'प्र्ये प्रमेय करून रहाणाऱ्या आपणास पंचमहा- 
सूतासहवतेमान पाहळातो; तूंविवगरेलेले ब्रह्म हे आहे ।। ६ ।। 
  

। अतांणद् २ अडागमच्द्यांद्स:
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या पाणेंन सय्भवत्मदितिदेनतामपीं । गुहीं पनिरप तिष्ठन्र्ती 
या ब्रूतेंभिव्मैंजळायन । एतद्वैततू ।। ७ ।। 

बँका…अतितिऱ् अदनळावू सर्वेजगद्रक्षणातु अदितिनाम्मी देवता- 
मपींभ् सर्वेदेवतौत्तपा या भगवत्तनु: पाण्रेन मुल्यवायुना सइ सवि- 
गसितिष्ठतियामगवत्तबु: गुहांमविइयतिष्ठ'र्तीखकीयामेव ततुं 
मूतेंभि: सूतै: उगांणेळा’भे: सह व्यजायत विविघतया मत्स्यफूमर्वेदि’ना- 
नारूपात्मना ञनयामास यनू त्वया पृष्ठे ततू एतट् वै निश्र्ग्येन ॥७॥ 

अर्धे…सर्वे जगताते रक्षण करणारी आदेति नावाची व सर्वे 
देवतांमध्ते उत्तम अशी मी भगवंताची तनु मुल्य प्रळाणासहवर्तेमान 
राहाते, तळी भगवंताची तनु हृवयगुहेमघ्र्ये प्रवेश करून असलेल्या 
आपल्या तनूला पाण्यार्शी सहत्रर्नमान मत्स्यक्रूमर्वेदिनानाप्रकारचे 
अक्तळारघारण करबिते तेघ्रह्मतूंक्विप्तरेर्डेप्ततेंहेआहे ।। ७ ।। 

अरण्र्योर्निहितो जावर्वेवग् गमे इव मुपृतो गातेण'व्मिऽ । दिवे 
दिन ईंज्पो जागृवाद्रेहैंतिष्याद्वेमँमुष्येंमिरति: । एतट्रेतइ ॥८॥ 

र्मंक।-अरण्य`ळा:भ् अर: ज्ञळायमान: ण: सुखरूप: हरिम् याम्यां 
गुरुसिघ्याभ्यां तो गुरुपिळाष्यावरणी अरण्यों र्गुरुशिष्ययों: जळातवेदाऱ् 
नाते वेत्तींति जांतमित्युपळक्षणे सर्वेज्ञ: हरि: गा’भैणींमि: मुभृत: 

सम्यक धृव: गमै: झ्व निग्हेत: मितरा स्थित: । अति: अयिनामा- 
इरिऱ् जाग्रुवक्लिम्२ ` भगवत्ज्ञानवतिन् द्दावेणा‘द्वे: यज्ञसाघनवद्रिऱ् 
मनुष्येंमिऱ् मनुपँयै: दिवेदिवे प्रतिळादेंनं हेंज्य: स्तुत्यों वतेंतें यतू त्वया 
पृष्ठेततूएततूउक्तगुणकते ।। ८ ।। 

अर्धे…गुरु शिष्य ह्यांच्या ठिकाणी सर्वेज्ञ परमेश्वर गर्मांर खि- 
यांमी चांगल्या प्रकारे धारण केलेल्या गमर्वेप्रमाणें असतो. अविना- 
  

भ् मयटुप्राघान्याठु ’. ऋगताळावेत्पत: कर्मण्गकारे नुगे च अरेतिरुपे 
३ ग॰[त[नु…या निशा तबैमूतान'ळा रत्पदि: ज्ञानरणं नाम शने,
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मकपरमेश्वरहा,मगव॰ताते ज्ञानअसणारे व यज्ञकरणारे क्या 
मनुणांनींतेजरेळानस्तुतिकरण्यासयोंग्य माहे ।। ८ ।। तूंतेबम्ह्र 
विचारिलेस ते अशा गुणांते आहे. 

यतथोदेनि सूय्पाँऽस्त मन व गच्चति । तन्र्देवाऱ् सपेंऽर्पि- 
तास्तद्रु नळात्मेति कश्वन । एत्तदैतद् ।। ९ ।। 

टीं'फा-मुनश्च महिमळाप्क्तपूर्वेकं स्पष्टमेतढमित्याह ।। मतश्रो- 
देति ।। मूग: मृष्टिकाले पत: यस्मातू उदेंति । यत्र यळिस्मनू हरा 
प्रलयकाले अस्त अदर्थंन गच्छात । ते सर्वे देवा: अळापतळा: ते 
आश्रित्त्य स्थिता इत्यर्वे: । ततूउ सर्वेदेवायनं कथन कोऽपि न 
अत्मेति न अतिक्रामति यतूत्वया पृष्ठे ततएत्ततूबै ।। ९ ।। 

अर्थे-आणस्ची मगव'ताचा मा’हेमा सांगत, तो ह्मासारखा आहे असें 
स्पष्ट सांगप्यास्तव यम असें बोलतो का,ज्यापासून ज्यापासूनसू'र्वे सूळा’ष्टे होते 
र्वेळीं उत्पन्न होतो, व प्रलयकालळो तो ज्यामघ्ते नाहींसा होतो, 
त्यालाआश्रयकरक्कासर्वेदेवराहतात: ते सर्वे देवांच्या आ… 
श्रयाते ठिकाण कोणीही वल[ढून ज[ऊ' क्कां नाहीं. तूंते यह्म 
विच्यारेहेंस ते हे आहे ।। ९ ।। 

यदेंर्वेइ वद्मुत्र यद्मुव तद्न्यिइ । म्रऱ्यळोऱ् स पत्झ्यार्मोन 
य इइ नातेव पल्पति ।। १ ० ।। 

टीका…मा’हेमांतरमळाह ।। यद्वैति ।। झ्द्द देंहादिंषु पद एष 
अवतारनातमात्त ततू एव अमुत्र र्वेकंठादिठोतेषु सूलरूपतयारते न 
तयळो: कळिश्चदपि मेदोळारेत । अपुत्र यतू मूछरूपमास्त ततू मु वदेंन 
झ्इ देहोदिपु स्थितमवतारजप्त न तु गुणत: स्वरूपतो वा अणुमात्र- 
विसेंपोऽस्तळीव्यर्वेऱ्भ् । यऽ झ्ह मगवन्मूळरूपेंवताररूपेंपु नाना इन 
नानाभळावप्रघानं नळानात्वामेदं तद्वशांद्वेवभिद्दे वा पठ्यति आनाति सन् 
पृत्वळो: मारकातू मृत्त्गुं नपोलक्षणं आप्रोति ।। १० ।। 

1 तथाचसूवे न स्यानतौऽपि परस्र्योभयालेगं सर्वेव [र ।। 
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अथ…रारीरामघ्मे ज[ मत्स्यकमाँदि अवतारसमुदळाय आहे याच 
मेकुंठळोकामध्र्ये मूलरूपाते आहे. त्या दरेहारूपांमध्य काहो मेद 
नाहीं. मेकुंठामघ्य ते हँश्वराते पूलरूफ् आहे तेंच रूप देहाद्विक्या 
मघ्सें अवतळारसमुदप्य आहे. गुणळामध्र्ये व स्वरूपामघ्ते अणुमरमुद्यां 
कमनास्त नाहीं- नो ह्या लळोकीं भगवंताच्या मुलरूपामघ्ते व अ- 
वताररूपांमघ्’यै अनेक प्रकारचे भेद आहेत असें समजतो, तो नृत्मु 
देणान्यापासून तमेळालक्षणपृत्चूप्रतजातेंळा ।। १॰ ।। 

मनसैवेद्पळासव्पवेद्द नानाण्वि किञ्चन । पृत्यरेहें स पृत्युङ्म 
च्लतियझ्इनानेवपइयाते ।। ९१ ।। 

र्टीका-मगवदूपाणां चेवगर्देनेत्युवत्वाक्यवगुणकमेप्तितेदगदेमेत्यळाइ 
।। मनमेवैत्ति ।। ड्द्द मूलरूमे अवताररूमेपु वा किवन 
गुणकमीदिकं नाना भिन्न नास्तिभ् । झ्द’ रूपादिपु नेवादिक 
मेत्येतत्प्रमेयं मनसळा एव मन: सळामथ्ऱ्’यतेवातऱ्करमेतेव आप्तव्ये ज्ञातव्यं । 
यऱ्इहगुणकफीदेपुनानाझ्व भित्रंमिन्नामिन्नवा परयति स: 
मृत्पोऱ्मृत्त्पुंगच्छति॥ ॥ ।। 

अथ…भगव'ताच्या ल्पांमघ्र्येमेन् नाहीं असें सांगून गुण व कर्वे 
यांच्या सवघातेहो मेद नाहो असें सांगण्यास्तव असें चीलतो कीं, 
भगवंताच्या मूलरूपामघ्ते किंवा अवताररूपामध्ते गुणकर्वे इत्या- 
दिकाचे नाना प्रकार नळाहोत- रूपाळिदकामध्ते मेद नाहीं हे 
मनातेच समतुं सकल. गुणकम[[देक[चे ठायीं अनेक मेद 
आहेत किंवा काहीं मेद व कांहीं अमेद आहे असें तो समजतो तो 
मरण देणाऱ्याहूनहीं ज[स्त तमीलक्षण मृत्युप्रत ज[तो ।। ११ ।। 

अट्वष्ठपात्र: पुरुषी मध्य आत्मनि तिष्ठति । र्हेणानळो इतप- 
व्यरय न ततळो विजुगुप्सते । एतद्वैतए ॥ १२ ॥ 
  

" तथाचसूषं ठमयव्यपदेशांदिन्यादि । प्रत्तिपेंयाद्योते.



८ 

टीका…इदळामी गुहास्भस्योंपासनार्थे पारे'माणवितेपमाह्यां अगुष्ठ 
मळात्रइति ।। अगुष्ठमळात्रन्भ् मुरुप: मगवानू आत्पनि देहस्य मध्ये 
घ्दये तिष्ठत्ति । सूतभव्पस्मऱ मुनमाविमी: ईंग्रान: प्रेरक: तत: 
हृदयस्थस्य प्रेरकत्वादेंव ज्ञामी न घिजुगुप्सते आत्माने गोंपुं नेच्छ्ति । 
यत्त्वया पृष्ठे ततू एतट् उक्तगुणक' मे ।। १२ ।। 

अर्थ…आतां हृदयगुहेत असलेल्या परमात्म्याची उपळासनळा कर॰ 
ण्यळासळाठीं त्याचे वितेप आकृति सांगण्यास्तव यम असें चीलतो कीं, 
अगव्या येववा परमेश्वर शरीरामध्ये हृदयांत आहे. तो सूत व 
भविष्य झाला असेल चालविणारा ममी आहे. दृद्यांत असळेलछा 

परमेश्वर प्रेरणा करणारा असल्यामुळेच ज्ञामी मनुष्य आपण आपले 
रक्षण करण्यास इच्छित नाहीं. ते ब्रह्म तूं विचारिलेस ते ह्या 
सांगितलेल्या गुणाते आहे ।। १९ ।। 

अड्रुष्ठमवि: पुरुषी ज्योतिरिवा यूंमक: । ईंगप्नो ग्रूतमव्यस्य 

सारवाय स ज्’व: ।एतट्रेततृ ।। ९३ ।। 
टकिप्-ऊक्तळामुवादेन गुणांतरमळाह ।। अ'गुष्टेति ।। अंगुष्ठपात्रन्भ् 

पुरुष: ज्योनि: इव तेज इव अघुमक: निर्मल: भुतमव्यस्य ईंगळान: 
' उ सएव आय: सएव ’व: अनादिनित्यइत्यर्वे: यतू त्वया पृष्ठे 
ततूएततूउक्तगुणक ते ।। १२ ।। 

अर्थे…[ पूर्वी ते सांगितले त्याचाच अनुवाद करून परमेश्वराचे 
दुस्रि गुण सांगतो ]॰ (वो) अगढ्ययिवढग् परमात्मा तेजळाप्रमळाणें 
स्वच्छ आणि भूत व भविष्य ह्यांचा नियमन करणारा आहे तोच 

अनादि व अनंत असा आहे. ते ब्रह्म तूंविचारिलेस ते ह्मा सांगि- 
तलेल्या गुणचिं आहे ।। १२ ।। 
  

१ तद्रुक्त सूवैन् ह्द्पैक्षया गु मनुष्याथिकारत्वातू ऱ्’. द्वाद्वेकवद्गाव: 

१ श्वेताश्वतरापाँनपद् अ॰ २ ऋ० प्र! तथा अंगुष्ठयात्र पुरुषाऽ गुष्ठ' च स- 
णाश्रत ज्ञत नारळामणीपानवाद्
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मथरैद्कन्दुरेग् दृष्टम्पर्नतेषु विपावति । एव यम्महि पृथझु 
पइयंस्तलॅवष्ठविधानति ।। १9 ।। 

टॅफ्रा-पुरामेदभिददारंळान एव अनथरेकेतेददत्तिनस्तदमुके: 
तेदएवास्तु ममाँणाळामेत्यत: घम[॰ण[ मेदज्ञानेऽनर्वे स्पष्टयति ।। यमेति ।। 
पर्नतेंपु दुते ऊघ्मँभळामे शिखरे दृष्टे उद्कं यथा विपावा’ते विविघतया 
गच्छति एवंपरमेश्वरस्यघमाँनू पृथक आश्रयावन्योन्य वा मेदेन फ्इयनू 
जाननूतग्बु एवभेदेन दृष्टानूअनुतद्दर्गनतितरमेव निमप्वति तम; 
पामळोति ॥ १४ ।। 

अर्थ…काहाँ मेद व कांहीं अमेद पाहाणाऱ्याव्ला अनर्वे प्राप्त 
होतो असें पूर्वी सांगितले, आणि मेद पाहळाणळाऱ्यास अनर्वे प्राप्त होतो 
असें काहीं सांगितले नाहीं; ह्मावरक्का कोणी असें ह्मणेल कीं, घम[च[ 
मेद आहे असें सप्रनाते. तर वर्षांचा मेद आहे असें नाणल्यास 
अनर्वे प्राप्त होतो असें सांगण्यासाठी यम असें बोंलतो कीं, डोंगरा' 
च्या शिखरावर पाऊस पडला असतां त्याते पाणी जसें अनेक प्रका- 
कारा'मी ज[‘त,तसें परमेश्वराचे घम्र्वे निरा’नेराळ्या प्रकारचे आहेत असें नो 
समजतो तो तशा ज्ञानानेतर तमीनामक नरकास ज[तो ।। १४ ।। 

ययोंद्कं ष्ठदे यद्पासिक्तन्वळादृगेंव भवति । एवम्मुनेवि- 
ज[नत आत्या भवति गौतम ।। '.५ ।। इति चतुर्थी वल’पें 
सपाप्तळा ।। ‘8 ।। 

टक्का-यथा वुहुं उदक गद्रे उद्मेभ्' आसिकं स्थापित सनू 
वाहक एव भवति नतु तदेव नृद्धिदर्थंनातू! तथ[ हे गौतम हे मनि- 
कता: विजानत: मुने: विनानतां मुमीनां आत्मा स्वामी मुक्तश्र- 
नुर्दुरव: एव भवति भगवत्सढ्या एव भवाते न तु, तदेवममामोंति१ ९॥ 

अर्थं-कॄनते युद्ध पाणी मुद्ध पाण्यात मिळविले असतां व्या- 
सळारख होते, परंतु मी दोन्ही एक होत नाहींत, कारण पाणी वाढलेले 

…. 
; .॰‘ 

, 
\र्भ
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दिसते, तसें, हे ना'चेकैतसा, ज्ञानी ऋषींचा स्वामी ब्रह्मदेव हा मग- 

षंतग्सारुस्ना होतो, तथापि भगवान व तो एकच होत नाहीत ॥१९॥ 

ही चवथी नळी सपळीं ।। ४ ।। 
  

  

पुरपेंकादगद्वाप्रमजस्यास्कोतसऽ । अनुष्ठाय न मोंचति [`व- 
षुक्तश्च विपुच्यते'! एतद्देतहूं ।। १ ।। 

र्यंकास्देहादेमँगवदधीनप्चं ज्ञात्वा ममता जह्मादेतिमतिन त- 
त्यागिन: सौंल्ममाह ।। मुरमिति ।। एकादराद्वारं श्रोत्रद्वयं चक्षुर्दषं 
नासाद्वायं मुरवे पामुपस्थे ममीनुळा’द्धेचेत्येकादशद्वारं पुरं देहॅ अक्क- 
वैतसहें अव्यक्ततेञस: अजस्य भगवत: संबंधित तदर्धीन अनुष्ठाय 

भगवदधीनतया निश्रि’त्य ममताआगळो न सॉचसि । च देहामिमानळा' 
भविन पमिस्त्रत्मुक्तवद्वातिल्लाद्धेरासूव्यतया प्रणिव विमुक्त: अपरेळा- 
क्षज्ञामी दश्वपठायपानदेह्यापिमानवानू मारव्यावसाते विपुच्यते निम्ते- 
पत: मुच्यते मुख्यमुक्तिमाक भवति । यतू त्वया पृष्ठे ततू एततू देहे- 
द्दियादितेतुत्वमुक्तिप्रद्त्द्मा’देंगुणक’ ते ।। १ ।। 

अर्धे…देहादिक भगवंताचे स्वाधीन आहेत असें ज[णून ममता 

सोडावी ह्या उद्देशाते ममता सळोङणारास काम मुख होते ते सांग- 
ण्याकारेतां यम असें सांगतो कीं, दोन कान, द`[न डोंळें, दोन नाक- 
मुव्या, तोड, गुव, जनतेदिय, मन आणि बुद्धि हीं अकराद्दारे असलेला 
देह हा ज्याते तेज गुप्त आहे अशा भगवंताच्या स्वाधीन आहे; असें 
मनांत आणून ममता टाकणारा मनुष्य शोक करीत नाहीं, आणि हे“ 
हावरील आऱ्रमान नाहींसा झाल्यामुळे पामराप्रमळाणें ( अथवा मुक्त 
आलेल्या जळीवाप्रमळार्णे ) कमाँते वुम्ख न होतां, मुक्त होण्याचे पूवळी’च 
तो अपरीक्षज्ञामी जळालेल्या कापडासारखादेह धारण करून प्रळारव्य- 
कर्वे सपले ह्मणमे पूर्णेपणें मुक्तळीस ज[तो ।। १ ।। 

इ‘ऍस: शुघिपद्वामुरन्तरिक्षसट्रोनावेदिपदतिथिहैंरीणसतु । मृ



\र्हेहूंल्लाफै ’टें “×,`॰ ,,म्भ्; 

द्रेफैऱ/भिंरूंयूट्रेफ् ‘तु‘फ् 

"`" व्युऔंश्मि 

पटूरसदृतसव्योमसद्इना ग`[ज्[[ ऋतना अद्रिज-प् कतम्पृहतू ।।२।। 

टींका-परमेश्वरस्य माहेमांतर माह ।। हैसइति ।। हंस: "' हचातो- 
दळोपहींनश्रामी सअसाररूपश्रेति ग्जळिचपतुऱ गुचीऱ्वायावस्तोंतिवळाबुत्थऱ्, 
क्मुऱ्रे वरं मुमुरवं यस्य स वरसु: अतरिंससट् अतरिंक्षग: हरेवाभ्‘ 
इंद्दियाळादेंस्थ: वेदि'षलू वेद्यां, यज्ञपारेप्कृतग्रूम्यां पूज्यतया अस्तळीति 

अनिणि: अतिशय अन्ने यस्य स: द्रुरळेप्णसद् द्रुरीणे सोमरसपात्रे अन् 
स्तीति नृषद्वरसतू नृपद्वारेपु, बह्मादिदेनेमुअस्तौति वऽनसतूऋते प्रभाते… 

मेदे अस्तोति व्पोपसतू'ळे व्पोम्’हेंन प्रकृतो अस्तोंति अव्णा` अव्नार्वेषु 
ळू^ ळे \ " ’"५ ५ ळूळू ^ 

अस्तभत गानागाषुनातषु अस्ताळात ऋतजप् मुक्तषुभ् अस्ताति आद्र्ना 
भांद्वे'नेषु, अरुत्प्रि’ते ऋते मेदप्रतिपायं वुह्रतू वहुलगुणविशिष्टे । 
यत्त्यया प्टष्ठे ततु एततूएतद्रुणक’र्वे, ॥,२ ।। 

अर्धे…परमेश्वराचा द्रुसरप् महिमा सांगण्यास्तव यम असें. मीलनो‘ 
कीं, होपराहेत असून उत्तम वायूचे ठळामी राद्दाणारा, ज्यास उत्तम 
मुख आहे असा, आकार्शात ज[णारा’, इंद्रियादिकति ठामी रा॰ 
होणारा, यज्ञासाठीं केलेल्या सूमीवर पूज्य असणारा, ज्याला अति- 
सय अन्न आहे, सोमवलळीच्या रसाचे पात्रांत असणारा, ब्रह्मण्द्दिकदे- 
पांमध्ते असणारा, देवाचे ठायीं असणारा, आकाशांत लक्ष्मीचे ठिकाणी. 
असणारा, उदकापासून झालेल्या‘पवाथचि ठिकाणी असणारा, याहू 
  

१ ओंहाकूत्यागें ड्त्यतळो अथूप्रत्पये टिलळोमे हमिंळाते कप । सारपदस्यांतलळोपें 
विंतगे च स“ द्ळितउषं. 

२ शुचिं शव्र्दोपफ्दांद्स्ते: वातप्नत्यमे श्नसौरछोप इति अकारलळोपे, षत्र्वेचपाद्देति, 
रूप । एवमप्रेळिपघ्मेय 

, ३ पूर्बंपदेरशव्दलोप: ४ हुदानादानयळोरित्यतऱ्कत्तीरे ठुचुं. 
_ ५. विपट्टोतू ठाडेंरत'मु संतति श्तिथाळातोस्णिकरणें, मझ्प्नत्पये गुण अतलोमे? व व्रते “ 

मेळितसित्घं 

६ अव्नशव्दळोफ्पदादस्ते: [कपूपत्यये सकारस्य तत्वे विसगें सवण दळापें च 
॰ज[ इति मनात! एतमप्रेपि
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पासून झालेल्या पदार्थांचे ठिकाणी असणारा, मुक्तजींवाचे ठिकाणी 
असणारा, पर्वेतळापासून उत्पन्न तालेल्या पदार्थांचे ठिकाणी असणारा, 
वैदांमीवप्र्वेनकरण्यासयेळाग्प,बदृतगुणअसळेंला(असांषसौंश्या 
या महिना आहे ). तूंविचारिलेले ब्रह्म असें आहे ।। ऱ ।। 

ऊध्र्वेन्पाणपुन्नयत्त्यपान पयगस्पति । मध्ये वमिनपासोंन‘ 
विव‘मे देवा उपासते ।। ३ ।। 

कीं…अगुष्ठमफ्रांतया स्थितस्य व्यागाविसेंषं ववन्नैव निरव॰ 
कारावामनश्रुला जळोव इति प्रळास चीयं निराह ।। ऊर्ध्वमिति ।। 
योंऽगुष्ठमळात्रत्वाळादेना प्रप्गुक्तऱ् स: प्रळाणं प्रळाणवापुं ऊघ्र्वे ऊध्र्वेगति 
मत्तया उन्नया’ते प्रेरयति अपान अपानवापुं मराद्त् अघ: विण्मूत्रळा- 
दिनिष्कळासनहेतुतया अस्यति प्रेरयति । मध्ये इति असींन वामन 
नि’मेदेनाऱ् सतेदेवाऱ् उपासतेभ् ।। ३ ।। 

अर्धे…अगठ्यायैवढा नो आहे हाणून सांगितला त्याचा विरीप 
व्यापार सांगून वामन ह्या शब्दावरून तो ज[व आहे असें ह्मणणें बरोबर 
नाही, असें सांगण्यास्तव यम असें बोंलतो कीं, नो अ'गढ्या मेवदा 
अळाहेह्मणूनपूव्ते सांगितले तोप्रप्णवत्यूस वर हलण्याला प्रेरणा 
का’रॅतो, आणि अपानवासूस मलमूत्र बाहेर निघण्यास्तव प्रेरणा 
कारेतो- ह्रदषांत असलेल्या वामनाची (ह्मणतेपरमेश्वराची) सर्वे 
देव पूना कारेतात ।। २ ।। 

अस्यविससमतिस्म गरीरस्थस्य देद्दिन: । देइप्द्दिपुज्यास‘ 
नस्पकिपनपारेशिष्थल्जिएत्तद्वैतट्" ४ ।। 

र्मंका-क्योंल्फिक्का वूष्णी स्थित यम मुनस्तवुणानू 
वकुं पृच्चाति ना‘चेमेग्ता: ।। अत्मेति ।। रारळीरस्थस्य देंद्दिन: अल्प 
ज[वस्य विसंसपानस्य स्सूलदेह' त्यजतन्सत: देंद्दातू सूक्ष्मदेंहातु [`व- 
  

' पाजांदेव प्रामतड्त्पनेन मून्नैणाप्र ज्ञीवमुऍयपाणमळोर्निरास:
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पुच्ण्यानस्प तदपि त्यजत: अत्रमुर्कोकिपरिंघिग्यतेअवशि- 
ग्यतेध्एतस्योंनरमाह॥एतद्वैतदिति॥त्वयापृष्टेततूवस्तु एततू 
वक्ष्यमळागुण्ल्लायापरिशिग्यमाणंतेइव्यर्वे: ॥४ ।। 

अर्थ…पगनंताचेफांहाँगुणतांग्रूनपममुकाव्याते नसलाअ- 
सतां,अ[णरव"ळाभगबँताचेगुणस[ग[ह्मणनना"चर्केतसअसेंनिच[रिंतो 
का, रारीरांत असलेला ज[वदेह टाकूनछिगदहांतूननिवून मुक्त 
आल्यावरक्कोकप्यराहतिहु ह्मातेउत्तरयमअसेंसणितौ 
~ 

का’तूंजनह्मविद्मारेलेसतेजहेनाकीं उरते तेआहे" [। ।। 

`नपाणेंननप्पा`ननपयोंर्णांवति कथन । इतरेणतुणीं 
नति यास्मिवेताबुणा’श्रेतो ।। ५ ।। 

र्टीफाह्-सर्वेवोवनहेत्मेप्ट्रेख्यवामीरूपमेळारपि प्रेरकत्यगुणं पारारळा' 
ष्यपाणत्य आह ।। नेति ।। कयनमत्र्वे: नेतनराप्ति: पाणेंन प्रळाणवा- 
युनानर्मांवक्तिअपानेनवअपानवापुनाऽपिनजळीवाते ।नुताहैं 
यास्पनु परमग्त्म’नि खाँ नाणापामी उपाश्रितो तेन इतरेण र्जीवति 
भगवत्प्ररिताणां एताभ्या' ज'व्वा’ते न स्वतंत्रत्म्यसमेत्यर्थं: ।। ९ ।। 

अथें-सपाँना नोर्वंत राहाण्याची दोन कारन्प् अर्शी मुल्य वा- 
सूचरे दोन रूत्रूप्रळाण व अपान द्यांनाहो नियमन करण्याचा गुणाड्रुप् 
जव॰[कॅ`[उरलल(ब्रह्म)त्याल[आहेअसें सांगण्यास्तवयमअस 
ह्मणतो कीं, कोणीही मरणारा पाणी प्राणवायूच्या य`[ग।न ज[बंत 
राड्रुप्तो असें नाहीं, अथवा अपानवायूच्या योगातेहा जळीव'त राहाता 
असनाहा, तर ज्यापरमेश्वरचि ठिकाणा प्रळाणवअपानहे दोघे 
आश्रम करून राहातात, त्या तिऱ्हाहैंत परमेश्वराच्या योंगाते जींवत 
राहातो ।। ९ ।। 

दन्त त झ्द्म्पहूंश्यामि गुतम्बुग्द सनातनग्रू । यथा न मरण 
नाप्यआत्पामवानमीतझ्या ६ ।।
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र्टीका-हें गोंतपहें नचिकेत: मरण प्र[प्य अळात्पा नावा 
यथाचभनतितच्चइदगुस सनातन अनादि तरह तेप्रन- 
क्ष्यामि हॅत इति ह`पँ ।। र ।। 

अर्थ…हे नारेग्’कँता, मरण आल्यावर जीव व्यामुले राहातो 
तेहेगुप्तअनादिब्रह्म तुलामीसांमर्तोवरे नावा ।। श् ।। 

योंळानमन्य मपयन्ते नरीरत्वाय देद्दिन: । स्थापुंप्मन्येऽतु स- 
मन्ति यथा कर्वे यथ[ श्रुतमू ।। ७ ।। 

टळीका-घ्रह्मण्यमुक्तप्रमँ मीवस्याह ।। मीतिमिति ।। देद्दिन: 
देहघ्।॰[रणय`[ग्य[॰ अन्ये कचन जरेवाम् गर’प्रैत्हूंप्यभ् रारीरवत्वाय 
यानिं यथा कर्मे यथ[ श्रुते स्वस्वल्फि'मेद्याकमाँना‘तेंक्रमेण गपयंवे 
मामुनंति । अन्मे देहिन. स्थाणूं स्थावरदेह स्वस्क्कीयकर्मोद्यनु- 

सरिण सेपांत्ति यामुषंति ।। ७ ।। 

अर्धे…ब्रह्मामध्र्ये ते घर्वे असणें योग्य नाहीं असें घमँ र्जीपाछा 
आहेत असें सांगण्यास्तव यम असें सांगतो कीं, देह वारण करण्या- 
वोमे काहीं ज[व रारीर घारण करण्याकारेतां आपआपलळीविद्या व 
कर्मे जर्सी असतील तया योंमी'स जप्तात. देहथारण करणारे दुसरे 
कांहीं जळीव आपआपर्की कर्मे जर्सी असतील तसें स्थावराचे जन्मास 
ज[तात ।। ७ ।। 

य एष मुमेषु ज[गर्चि काम काम पुरुषी निमैंमाणगंतदेंव 
घु’रुं तदूत्रह्म तदेंबांमृतपुच्यते । तस्मिछोक्या श्रिनाऽ सर्वे तद्रु~ 
नात्मेनि कश्चन ।। एतट्रेततू ।। ८ ।। 

टॅत्का-नोवमेद्कगुणमुत्तग्त्वेन भगवतो महिमानपाह ।। य एम 

इति ।। यभ् एष: पुरुष: भगवानू मुतेंषु जोर्वेमु कामं स्तेच्छानुसळिरण 
काम काम्यमाने स्वमपवार्वेनातमिति वा निमँपाण; उत्पादयनू ज[- 
  

१ अर्शायचु प्रत्यपांतात्वप्रत्यय:
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गत्तिततूएक्शुत्रोशोकरक्तिंततळेन्नम्हततुएक्अफां अन’क्रं 
झ’तेंवेद्ळाबिषु माझे: ज्च्यते । महिगांतरमळाइ ।। तरिमाब्रेति ।। तस्मिनू 
बह्मणि सर्वे ख्रेकाऱ् ळिश्रता: आळिश्रता: ततू उ तदेंव कथन कीऽपि 
नअत्येंतिअतिक्रामतिप्यतूंत्वयापृष्टे ततूएतनू उक्तगुणकॅवै 
निश्र्ऱ्ग्येन ।। ८ ।। 

अर्धे…त्तींवाहूंन भिन्नगुणांनीं युक्त असा भगर्वताचा महिमा काय 
आहे तो सांगण्यास्तक् यम अर्ते वोलतेंप् कीं, नो हा ’माझ्या" जीव 
निज्ञळेंला असतां त्यात आपल्या इच्द्वेप्नमाणें स्वमांतळें पदार्थ उ" 
त्पन्न करून वागत राहातों, तोच थोकराहैत आहे, ते ब्रह्म आहे, 
तेंच नाशरहित आहे, असे वेद्मा’देकामघ्र्ये ज्ञाद्यांनीं सांगिंतर्डे आहे, 
त्या बह्माचे ठिकाणी सर्वे लोक अळाश्रित अहित, त्याला वळांडून 
कोणीही जात नाही. तूंविचारिंळेर्डे ब्रह्म अशा गुणांचे आहे ॥८॥ 

अग्निड्रुश्मिट्वेंप्युकांमांहेंष्टीड्रुषंड्रुषंष्र्मांतेड्रुपीं वमूक्।एक॰ 
साधाल्लाप्ल्लापाच्छाल्पश्याक्कावाट्वश्र || ९ || 

टक्का-…पूर्वे’ळाऊं र्नोवमियंतुत्वॅ दृष्टांतळाणां व्यनक्ति अप्रिर्यथेंत्या- 
विना मेत्रदृयेन ॥ धुंक्ने गा’वेष्ट: अग्नि: वैतनळोऽत्रि: यथळा एक: 
पग्काळादेक्प्ती नान्य: तथाप्यस्य त्रैतनाप्रे: सृषं रूपे गा’तेसृप: प्रति- 
बित्रऱ् बघुन । तथा सबँभुतांतरात्पा सवेनीवळानुप्रविष्टी मगनानू 
एक: स्नतंत्रो नळान्य: । अस्य मगवत: रूपे रूपे प्रति मक्सिऱ्भ् 
मतिळा’बैत्र: त्रहि: च चमूत ।। ९ ।। 

अर्धे…पूमें अर्ते सांगितळें कीं, ज्त्विर्चि नियमन ईंश्वर र्फारेंतेंप् 
व्यास हा ईंश्वसचा घमैं उदाहरणे देऊन स्पष्ट सांगण्याकरिंतां यम असे 
मोंल्श्र्तळो कीं, जसा वेतन अग्नि स्वयंपाक इत्यादि करणारा एकच 
असून तप्तळा दुसरा नाहीं, तथापि त्या चेतन अग्रीर्वे प्रत्येक रूप 
  

१ तढ्ग्हृमूवे ञमासएव च
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प्रतिबिंब अहि, तसळा सर्वे माण्पांमघ्र्थे असलेला परमेश्वर एक स्वतंत्र 
अद्न तसळा ड्रुसरा नाहीं त्या मगर्वतार्वे मत्येक रूप प्रतिबिंब आहे 
क्वोमाण्यचिवाहेरहौआहे॥९ ।। 

वायुर्थंथकॉँभुक्नेमा’वेष्टींखाँखां मतिस्पो वमूकाएक' 
स्तथप् सवेंग्रूतान्तरात्पा ढ्पं ख्षं मतिसृपीं वस्थि ।। १० ।।ह् 

र्मंक्त-भुवने घनिष्ट: वायु: वैतनवापु: पण एक: तयाप्य- 
स्पचेतक्कायों: खाँ हां मक्लि: प्रतिबिंब: नसुन |तधा सर्वेठ्यां‘ 

तसल्या सर्वेनीवानुमाबेंष्टी मगवानू एक: स्क्तंत्रो नाऽम्य: । अरुय 

भगवत: सृषं रुपे प्रति मक्लिऱ् मप्तिक्वि: वळिइ: च नमूक् ।।१ ०" 

अर्थं-ञगतामध्र्ये प्रवैरा केलेला वैतनवापु मला एक असूनही - 
त्या वैतनत्रळायूयें प्रत्येक रूप प्नप्’तेंळार्वेत्र आहे तसा सर्वे गाण्यांचे टि- 
काणीं असणारा परमेश्वर स्वतंत्र असून तसप् वुप्तरा नाहीं. ह्या 
मगबंता’र्वे प्रत्येक रूप मां’तेंक्वि आहे व तो गाण्यांच्या नाहेरहीं 
आहे ।। १० ।। 

मुय्र्यो यथा सर्वेलोंकस्य चछुर्ने ळिप्यते नाक्षुवैनस्मिद्ळोपै: । 
एकस्तया सर्वेभुतांतराव्पा न ळिलायते लोंकद्रुऱ्खेन बाह्य: ॥११" 

र्टीका-यथा मूपँऱ् सर्वेलोंकस्य चभुन् चक्षुर्विपंटूप्तया चतु- 
नमिक: चक्षुरंतस्थ: सन्नपि नाभुपै: वाह्यद्ळोपैऱ् नाहृग्चक्षुद्रांबेघि- 
ळिमर्दोवै: न ळिलप्यते । तथा सर्वेभृतांतरात्त्पा सबँबीवळानुमाबेंष्टीमगळं 
यानू एक: स्वतंत्र: बांहृग्न् बहिर्जूत: सनू ळोक्त्रदुंऱ्खैन न सिग्यतेभ् । 
रचतंत्रत्शादेंतिभाव: ।। ११ ।। 

अर्धे…ऱ्ग्ळासप् मूयै सर्वे लोकांचा चक्षु ह्मणने दृष्टीर्वे नियमन 
करणारा चक्षु नांवळाचा देव डोळ्यांत राहाणारा आहे, तथापि बाहेरील 
टोंव्याने दोष त्याला लागत नाहॉत, तसा सर्वे माण्यळिच ठिकाणी 
  

। वराह सुत्रे संमोगर्शाप्तक्रुरा‘ बेन वैइग्'यातूंप्
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असणारा मगवळानू स्वतंत्र व प्राण्यांचे बाहेर असून तो लौकचि द्रुप् 
खार्ने ळिप्त होंतनाहीं ।। ११ ।। 

एकॉँ `क्शीं सर्वेमूतांतरात्पग् एक" सृपम्बहुघग् य: करोंति । 
तपात्मस्र्थ यैऽनुपश्यळिन्त घीरारतेंऱ्पां मुखे गा’पतन्नेतरेषाणा‘ट्रा! 

टीका…य: एक: स्वतंत्र: क्यों सर्वेसूगांतरात्या । य: एकं 
रूपे वटुपा कररेति । ते अप्त्मस्थं ये घळीरा: अनुपइयंति तेंर्षां 
सुखे शां’पत्'प् ड्तरेपां सुखं न शा’हूंक्तं’ ।। १२ ।। 

अर्धे…नो स्वतंत्र सपाँस क्या ठेवणारा व सर्वे माण्यत्रि अतरों 
असणारा आहे, जो खा ह्माप्छा अनेक रूपें करितो, तो आत्म्यचि 
ठिकळाणीं राहाणारा परमेश्वर बे ज्ञानी जाणतात त्यांचै मुख नेहेर्मी 
राइणारें असतें, व इतसंर्वे मुख नैहेर्मो राहाणरिं नसर्ते ।। १२ ।। 

नित्त्योऽनित्यानाथेंतनथेंतनानामेर्को बद्रुगां गो विद्शांते 
कप्पग्नू| तपप्त्त्मस्थे येऽनुपठ्यन्ति घळीरास्वॅपां 'साळिन्त: शां’पर्ती 
नेतरेपामू ।। १३ ।। 

टीका…नित्यानां वस्वूनां नित्य: आ’तेरायेननिव्यम् । न ये- 
तनानां वेतन: मुख्यवैतनौन्ये वैतनामासळाऱ् तद्घळीना इतियावतू! 
य: त्रहूंनां कापानू विद्द्घरा’ते द्द्ळाति ते अळात्मस्थं ये पाँरा: 
अनुपव्यंति तेंपां शांति: शां’क्तीं ड्तरेषां शांति: न शाश्वढ्या । ३।। 

अर्थ…निव्यपद्दायोंमघ्र्ये नित्य असणारा ह्मणजें जो अतिशय 
नित्य आहे, आणखी वैतनपद्ण्योंमध्र्वे चेतन असणारा ह्मणने नो 
मुस्व्य चेहुन असून इंदूर हेंत्रूनपदाश्ट्रे त्यहुंच्या अग्घळीन ^आहेत, नो 
बहुत इळाच्छळल पद्ळाथ द्ता, त्या परमश्वरास न ज्ञाना आणतळात 
त्यांचीं शांति नेहेमी राहाणारँळा असतेट्व इतरांनी शांति नेहेमी राहा- 
णारो नसते ।। १२ ।।
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तदेता’देत्ति मन्यन्तेंऽनिद्दइयम्परपं सुखमू| कथं नु तद्विजानाप्रां 
किपु प्राप्त विमात्ति या ।। १४ ।। 

टीका…मगवता गाहेर्मातरमाइ ।। तदेतद्दिति ।। नसू एततू उक्त- 
वह्मर्णोरूपेअमिर्वेइगंइद्मित्यं इति निर्देष्ट्रमज्ञफ्यं परमंमुस्वेमु- 
खात्मकंइतिएवेज्ञानिनऱ्पन्यंतेट्याथंमुकेनमकारेणतट्तादृकू 
सुखात्मक' मगवढूर्प अहे विजानींगांभ् । किपु ततू याति दोग्यते 
ना अथक न याति ।। १४ ।। 

अर्धे…भगर्वताचा आणखी दुसरा महिमा सगेंगण्यारतव यम अर्ते 
बोंछतौकॉं,तेंहेंसांस्तिळेंर्लेबह्मचिं रूप अपुकनकरिंर्वे आहे 
अस सांगतां येत नाहीं, तें अतिशय सुस्क्कारक आहे अस ज्ञानीं 
लोक समजतात. तसर्के सुखफारक मगव'तार्वे ह्या मला कर्ते सम॰ 
गेल । ते रूप प्नकळाशतें किंवा प्रकारात नाहीं? ।। १४ ।। 

न तत्र मूय्याँ याति न चन्द्वतारकन्नेपा यित्रुवो नास्ति कू“ 
तोंऽयमयि: । तमेंन मान्सपनुभांति सर्वेन्तस्य मासप् सर्वेपिद्' 
क्सिति ।। १५ ।। इति षंचमळी नक्की सपाप्तप् ।। ५ ।। 

टींका-तस्य महिगांतरमाइ ।। न तत्रैबि ।। तत्र कथं गु तद्दि- 
जळानींयळामित्यत्र तत्पदोकै ज्ञांनार्थे माथिते वस्तुनि सुर्वे: न याति 
मासया‘तें च'द्रनारकं२ न भाति । झ्पा विद्युत: न भान्ति । क्रुनन् 
अगं अरमट्टष्टिगोंचर: अग्नि; । ते एव पांवं अनु तद्गाने अनुछुत्य 
सर्वं तूयाँदितेनौनातं मातिरै । तस्य मासप् सर्वे झ्दं जगतू 
घिमाति ।। १९ ।। झ्तिपवंमींनद्वी 

अर्धे…त्या भगवंताच्या रूपप्चा आणखी दुसरा महिमा सांग- 

ण्यारतक् यम अर्ते बोलतो कॉँ, ज्या’वै ज्ञान व्हावें हाणून मार्थेना 
  

१ प्रथिनायांळा’लङ; २ ट्रॅटूफवद्रात्र; 
द तमा न सूत्रे अनुकृतेंस्नस्यच.
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केली त्या पद्ळाथन्पुर्टे सूमैं प्रकारात नाहीं, चंद्र व तारै प्रकारात 
नाहाँत, ही वीज चमक-त नाहीं, मग आपल्या डोळ्याला दिसणाऱ्या 
अप्रीचीं काय कथा ह परमेश्वराच्या तेंनार्ने मूर्थे इत्याद्दिक सकारा- 
तात. त्याच्या मकप्शार्ने हे सर्वे नगत मकरिग्र्ते- येथें पाचवी नक्की 
सपळी ।। ११ ।। 
  

  

ऊघ्र्वेपूलों ऽनाझ्याप्ख एषीऽ’मत्त्थां सनातन: ।तदेय णुकन्ता 
व्द्वाह्म तदेयळामुतपुच्यते । तस्मि क्कोकप्ऱ् श्रितळाम् सव्र्वे तद्रुनाव्येति 
कथन । एत'ट्रॅततू ।। १ ।। _ 

टॉका-साधूनां नगवन्मा‘हेम्नळो त्रुघ्यळारोंहाय लोकमप्तिद्वार्थेस्य 
सप्म्यैन तन्महिमानमळाइ ।। ऊहँबॅंति ।। ऊर्ध्वपूल: ऊघ्वेऱ् सलाँचोमग- 
नान्मूकं नृक्षमूउं सूतछ्मिव मूळे यस्य नगदास्व्यनृक्षरय स: अनप्कू- 
शांखभ् अमाँन: अघमळा: देवा: शाखाप् यस्य स: मूमिंगतनृक्षनूळं तू 
श्रीतत्वे `ज्ञर्य एषन् पमाणममित; अ’ग्ब्प्त्थऱ्१ ञगदाख्योंऽश्वत्थतरु- 
खिस्मित: आदुळागतिपत्वाद्श्व; परमेश्वर: तस्मिनू तिष्ठतळीति या सनातन: 
मपळाह्रतोंऽनातिऱ् ततू एन ऊघ्र्नोख्ये मूलॅंमन क्षुकं शोकराहेत ब्रम्ह 
तनू एन अमृत मोंक्षाख्य इति ज्ञप्त‘तेंश्मि: उच्यते । तस्मित्रु बह्मणि 
सर्वे लोकप्ऱ् श्रितप्म् आश्रिता: । कथन ततू ब्रह्म न अल्यों‘ते अ- 
तिकामति उ निश्रयेन । यत्नया पृष्ठ' नसू एत्ततू एतादृतगुणकं वे 
निश्चयेन ।। १ ।। 

अर्थे-साघूना बुद्रीच्या यळोगांर्ने मगवंताचा महिमा समनाना हाणून 
लोकांना समनण्यध्नोंगा दाखला देऊन भगषंवाचा महिमा सांगण्या- 
का'रॅतां यम-अर्ते सांगतो कीं, झाडाचे मूळ नर्ते नूतल असते तर्ते 
ह्मा जगवूप ज्ञाडचिं मूळ सर्वोत्तम भगवान आहे, ह्या झाडाच्या 
फांद्या कनिष्ठट्रेव आहेत' हें जगटूप झाड अश्वत्थाच्या झाडास- 
  

१ आणुपदोपपदाद्वाघातों: कप्नत्पये उपपदांतलोपें ऱ्ह्स्ग्प्बैचाश्व इत्तिसिट्रेऱ्
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,मर्णि असून मवाहरूपर्नि अनादि आहे. तेच नगदूप आङचिं सर्वो- 
त्कृष्ट मूळ शोकरा‘हेत बह्म आहे. तेंन मोक्ष आहे अस ज्ञानी 
ह्मणतात. त्या बह्माच्या ठिकळाणीं सर्वे लोक आश्रय करून राहिले 
आहेत- कीणळीहौ त्या बह्माछा वलांढून जाऊं शकत नाहीं. तूंहुंप् 
विचारिहेंस तें ह्या गुणांनीं युक्त आहे असें निश्र्ग्र्यांनै नाण ।। ९ ।। 

या'ट्रेदं प्कैअ जगव्सव्र्वे गाण एजति निश्नृतम्| मइद्रयं य- 
जपुद्य'त य एर्ताद्वेद्रुरपृतास्तें मनस्ति ।। २ ।। 

र्यंक।…-यवू दृप्रं किच सर्वे जगतू गाणे माणानू त्तिमृवं त… 
दिदे नगतू यरमातू एजति यत्मेंरणया चेष्टते ततू ब्रह्म क्जे“ वजयतू 
मह्रद्रयं मइदृयदं उयत उठ्यालवतू एततू ये विद्रुऱ् ते अमृता; 
मुका: फांति ।। २ ।। 

अर्थे-र्ते हे कांहीं सर्वे जगत प्रळाणापप्मून उत्त्पन्न झाठें आहे 
तेंहेनगत ज्याहेप्रेरणा वेळ्याहे चाछर्तेतें ब्रह्म वचाममार्णे मेंटिं 
भयंकर न उत्कृष्ट उद्योग करणारे असें आहे. हे ज्ञानौ ह्यास 
नाणताततेमुक्त होतात ।। २ ।। 

मयप्द्स्थाप्’ग्रेस्तपळा’तें गयात्तपति यूय्र्वेन् । मयाक्वि ’ अ वायु- 
९ " 

श्चपृत्युपावात पञ्चमध् ।। ३ ।। 

र्टीका-क्कावद्रुयद्त्बं क्रुत इत्यत आहे ।। मयळादिति ।। अस्प 
ब्रह्मणऱ् मयातू असिभ् नपतिम् । अह्य मयातू मूर्वे: तपति । अस्य 
मयाए झ्र्दु: च वायु: च पंचम; मृत्यू: यर्वेणाद्दिस्वह्त्रकायेंपु 
घानतिग् ।। ३ ।। 
  

१ नर्मनाटूब्रमुव्यत इति रमृव्यल्योंगरूडिम्पां वजतब्द्प्र्यो भगवान 

२ अस्त्र समाश्या वैत्तिरोयोपाँनपतू त्रम्ह्रयक्की अगु० ८ 

३ धाबूगातै हुंप्घ्यो;
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अर्धे…ब्रह्म वनासरिंखें पोठें भयंकर कशांवरून आहे तें सांग- 
ण्वास्तव यम असे मोंलतौ कीं, ब्रझाच्या मयार्ने आ‘प्रे उष्ण होती. 
त्याच्या मया’र्ने सुर्वे त।पतें।- त्याच्या नयर्नि इंद्र व वायु न पांचवा 
मृत्यू हे अनुक्रव्र्ते पाऊस पळाङणें इत्यादि आपआपल्या कामाला 
पांवतात ।। ३ ।। ` 

इहृ वेक्यकदूर्बोडुम्गांकू नर’व्ररय विस्रस: ।तत: स्कॉँपु टो- 
कैषु नरळीरत्वाय कल्पवे ।। ४ ।। 

टॉक।…-एवे सेणा’देतज्ञानॅ नत्रिफैतस दृष्टवा विळा'हैमवोऽचोऽप्येवे 
" ९ ळेळूळू \ 

कूयगिद्त्त्यळातयवानू तथा कहु: फढ्याइ ।। इइ वादात ।। झ्इ मातुंप 
॰\ळे “ म्भ्ष् ळे र् ^ ’ 

द्इ नरारस्य मळाग्तकद्इस्प ।क्स्रस: सन: ।वस्नसनचू पतनावस्छा- 
नातू पाक वळोटु अवाकतू शक्तऱ् वैतू तत: खाँपु लोंकेपु वैकुंढ्या 
।द्छाकपु नरळीरलाय अवाकृताचवानेदात्मकद्इत्वाय कल्यते । 
मुक्तळो भत्रतोंत्यर्थंम् ।। ४ ।। 

अर्थे-ह्यप्ममर्णि ज्या’नै ज्ञानसेपाद्न केर्के आहे अशा नचिकैनप् 
साला पाहून द्रुसऱ्यर्निहीं आश्रर्वे पावून तर्ते करावे असें मनांत आ- 
णून तर्ते करणाराला कळाय फल होते ते सांगण्याकरिंतां यम अहे 
ह्मणतो कीं, मनुष्यदेइ असतां षंचमहामूतरिंमक शरीर पडण्यापूर्मो' 

ह्मणबे मरप्यापूबै’ळा जर ब्रह्म जाणूं शकेल, तर असे ज्ञान झाल्यावर 
र्वेक्रुठठोक्रामथ्यें अमाकृतचिंदानंद्ळात्मक रग्रोर मिळते ।। ४ ।। 

यथाऽऽद्र्ते तथप्ऽऽत्पळा’ने यथप् स्को तथा पिनृळोकें । य- 
थप् प्मुपरळीय द्दृसे तथा गन्यर्नळोकें छायातपमोंरिंन ब्रह्म- 
लोंकॅ ।। ५ ।। 

र्यंका…उकोपा`य जायमानोऽपि बोघळो नैकविघ ड्त्त्यळाइ ।। 
ययैति ।। अग्ह्पा’ने जोर्वे स्थितन् मगवानू अळाद्र्गे द्र्वेणें मुस्र्व यथा 
न सम्यक्रू दृश्यते तया ज्ञानढाष्टेमि: दृश्यते । यथा स्नप्रे फ्द्ळायाँ:
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दृश्यते तया पिट्टठोकें दृश्यते न सम्यगित्त्यर्वे: । यथा अणु परिं 
इन सम्यगिंक् मतिपुखळादिकं दृश्यते तथा ‘ " किचित्स्पष्टतया 
दृश्यते । ब्रग्ड्ठोकें तु छायप्तपमों: इन छायातपा’मेछितरछळें वस्तू 
यथाऽहेनिढ्ययतेतथापरमेश्वरड्त्त्यर्वे: ।। ९ ।। 

अर्थे …सरंगितल्याममर्णि उपाय केला अप्ततांहौ ज्ञान एकच 
मकारर्वे होत नाहीं अर्ते सांगण्यास्तक् यम अर्ते बोंछतो कीं, जमे' 
अळारशांमहैंय तोड चांगहें दिसत नाही, तसा नींवचि ठिकाणीं अस- 
लेला परमेश्वर ज्ञानदृर्टेप्मे चांगला समजत नाहीं- स्यमामध्र्ये णमे' 
पदार्थे चांगले दिसत नाहीत, तस। पितुळोकामध्र्ये परमेश्वर 
चांगला आणला जात नाही. नतें पाण्यापध्र्ये मातेक्वि र्बरँक्त 
दिसतें, तर्ते ग्'ळाघर्वेल्त्रैस्कामध्र्ये परमेश्वर कांहॉसा स्पष्ट दिसतो, ब्रह्म‘ 
लोकांमध्ये तर असा ऊन प सावली मिसळद्वेल्या नाग्यत्साऱ्यें पदार्वेभ्“ 
दिवसा दिसतो तसा परमेश्वर दिसतो ।। ९, ।। 

झ्छियाणाम्पृथएमावपुद्यास्तमयेळी च यतू । पृपगुव्पद्यमप्ना- 
नां मला यारान गावात ।। ६ ।। 

टीका…इइ वैक्सकद्रोडुमित्युर्क तत्रकस्यबोंत्धा रकॉँलोकगों 
मक्तींत्यतो वोद्धव्यमाह ।। इंद्रियाणामिंति ।। इंद्रियार्णा पृथामाबं’ 
तारतम्य यतू न उद्यास्तमपौ जगदुद्यास्तमर्यो मगवतभ्, पृयकू 
नळावामकळारेंण ज्त्पद्यगांनानां सतां मतौत्यादिंक' मला मगवद्घीनॅ 
ज्ञात्वा पींरभ् न सोंचति ।। ६ ।। 

९ " ५ "’ ६२ ५ ९' "’ 
अथ…मनुष्यदहामघ्य मरण्यापूवा ब्रह्मान ज्ञान हाइल तर, अस 

“ “\ ५९ " '९ \ ~ ळे'ए पूवासप्नगतलत्यासकाणाच ज्ञान स्वर्गेख्फ्राजळाणन्याछाहातऱ 
अर्थी शेका आल्यावरून आणण्यास नो योग्य तो सांगण्यासठीं यम 
असें बोलतो कीं, इंद्रियांच्या देंयतचिं तारतम्य आणि जगताचीं 
उत्पत्ति न नारा, नानामफारार्ने उत्त्पन्न होंणान्यास पदाथट्टेचे अनु‘
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भवादिक हे अमर्वंताच्या रवळाघळीन आहेत असें जाणून ज्ञानी मनुष्य 

“दु:ख करीत नाहीं ।। ६ ।। 

ड्ळिन्द्रयैभ्-य: परं मनो पनस: सच्वपुनममू| सत्त्वप्दघि मद्य- 
नात्पप् पह्रतळोऽव्यक्तमुत्तगमू ।। ७ ।। 

’ टकिप्-मेतावदेंव कितु तळारतम्या'तर्गेतत्त्घेन नगवड्ज्ञानमावइयक- 
:मिंत्यहिं ।। इंद्रि‘येभ्यइति ।। इंद्रिमेभ्य: इंदियाभिणातेंदेंवेभ्य: मन; 
स्वीऽभिमळातिरुट्रर्वोद्ररेंळाषांम् परं श्र्रेष्ठाऱ् ।मनस: मतोऽमिमळानिदेक्- 
ताभ्य: सत्वं बुद्धि: बुद्धेऱ् अक्सिस’नेनोसरस्वतो उत्तम' उत्तम्गांसत्वातू 
बु॰द्धे: त्रुद्धचभिमानिप्तरस्वव्या: पहांनू महत्तत्वाभिमानी भप्व्मा' 
विप्‘रॅच: अघि अधिक: । मड्त; चतुर्गुखातू अव्यक्त मकृत्यमिमप्त’ने- 
नींश्रीन् उत्तमं ।। ७ ।। 

अर्थ…मेवर्टेच नाहीं; तरदेवांमध्र्ये कनिष्ठ कोण व श्रेष्ठ कोण अर्ते 
तळास्तम्यनाणूनअगवतळा’र्चे ज्ञानहँर्णिआवश्यक आहे अस सांग्ळाण्यारतव 
यम असे सांगंतो कीं, इंळा’द्वेयादिफांच्या देवतांपेंक्षां मनाच्या आ’भे' 
मानिदेवतारूद्र,गरुङवज्ञेष श्रेष्ठ आहेत- मनाच्या आ’मैमप्वळो 
दैवतपिक्षां बुद्धीची अभिमानी देवता श्रेष्ठ आहे. बुद्धीची अमि- 
मातिदेवता सरस्वती हिनपेंक्षां महत्तत्त्वाचीं आ‘भेमानिदेंवता ब्रह्मदेव 
श्रेष्ठ आहे, मइत्तत्वाचीं आ’यैवानिदेवता ब्रह्मदेव ह्मानमेक्षां प्रकृ- 
तोचीं आहेमाळा’नेद्देवतग् लक्ष्मळी हो श्रेष्ठ आहे ।। ७ ।। 

अव्यक्राज्ञ परऱ् पुरुषी व्यत्पकौऽळितङ्म एव न । तेज्ञाला 
पुच्यतें जन्तुरपृतत्वच गच्छति ।। ८ ।। 

ग्रँक्त-अव्यक्तप्तू तु पुनभ् श्रीतत्वावू पुरुष पूर्णत्वहेतुना पुरु- 
षनामा दिप्णुम् पऱम् श्रेष्टथ् व्यापक: अपा'रेंछिंम्नऱ् चभ् अळिगहें 

0
0
 

  

१ ।”वॅशपणसमुच्यर्वेचशच्द्:
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र्क्सप्त'तेकदेंइरद्दितऱ्एबांत तारतम्यांतमँत ज्ञाल्नाजतुऱ् मवपट्यातू 
मुच्यते च अमूतलं पुनर्वेन्ममरणाभावरूषं अट्टतत्बे गच्छति ।। ८ ।। 

अर्धे…ळक्ष्र्मंपिक्षां विष्णु श्रेष्ठ, अमर्योदित, व र्मोतिकदेंहरहित 
आहे. त्यार्ने ज्ञान साल्यामे मार्णो सप्तण्याशांतून मोकळा होतो 
आणि पुनऱ् जन्ममरण न यर्वि असा मोक्ष त्याला प्राप्त होतो ।। ८ ।। 

न सनूछो तिष्ठति सृपमरय न चक्षुगा पश्यति कथन्’फैनमू । 
ह्मा मनीषा पनसाभिक्रुतो य एनंविह्युरपृतास्ते मवाब्त ।। ९ ।। 

टळीका-मुकिहेतुज्ञानं न चक्षुरादिनप् सिध्यति हिंत्र्तु भक्ति 
श्रवणाद्युपोव्झ्ळितेन मनसैवैत्यप्हे ।। न सद्या इति ।। अस्य ना- 
नपिंतरितिक्कासूतश्य मूलरूपस्य मछतैर्वेगवत: खुप संदृशें सम्यकू 
ज्ञानाय अव्यकैकरवभल्लातू अचित्यमाहेमत्त्वाच्च न त्तिष्ठति । क- 

थन कोंऽपि एन भगवंत चक्षुपप् चक्षुरान्दिकरण्ळी: न पइयति । 
ह्मा श्रवणमननघ्यानमक्तचादिसाघनयुकेन मनसळा मनीषा ज्ञान- 
रूपेंळाभगवानू अमिक्रुप्तऱ्विपर्यठित: भवति । ये एने भगवंत यिद्रुद् 
तें अपृतप्हें मुक्तळाऱ् मनंतिभ् ।। ९ ।। 

अर्धे…मुक्तळोलां हैं। ज्ञान कारण आहे तें डोळे इत्यळादिफांनीं 
प्राप्त होत नाहीं; तर घेवांताबें श्रवण, र्माके, इत्यप्तद्देकांच्या जोरामे व 

मनर्नि हे ज्ञान प्राप्त होते; असे सांगप्यास्तव यम असें बोलतो कीं, 
भगवंताच्या अमेक अवतारार्वे कळारणमूत में मूळ्रूप तें चांगर्डे 
दिसण्यांत यावयचिं नाहीं. कळोर्णांहौ ह्या भगबँताला डोळे इत्यादि 
इंद्वियांनीं पाहात नाहीं. कारण, दृष्टीस न पडणें हा त्याचा स्वभाव 

आहे व त्याचा मा’हेंपा अनित्य आहे, बँ‘दांत ऐकणेंजें ऐकिळेंल त्या’चँ 
मनन करणें, एकाप्रचित्त करून मगव'तर्चि ध्यान करणें, भगवंताची 
भक्ति करणें,इत्यादि साघनयुक्त मनामे ज्ञानरूप नगवतार्चे ज्ञान हेर्ति. 
जेह्मासगबँतालानाणततितेमुक्तहोंताढ्या ९ ।। 
  

१ अत्तियमसत्रे’वामपिराघाच्छ्द्वात्रुमानाभ्याळामेति शूबैण सर्वेषां ज्ञातिनां मुक्ति:
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परा पञ्चर्षितिष्ठन्तेंप्नानानिमनसप्सइ । बुद्दिथन विवैष्टते 
तापाहुन् परमप्ट्वतिमू ।। १० ।। 

र्मंका-…दृदा मनमेव्यत्रइदेव्युक्तसाघमेपु अभ्या’हैतं ज्ञानसग्घनं 
किमित्यतम् मत्यळाहारळाळा’देंस्किमरिंणाळा'देंरूपघ्यानमिंत्याह ।। यदेत्ति ।। 
पद्मानाप्न' "१ चक्षुसादमचाद्याळाणळू'” ^ मनसा सइ यदा अनतिष्ठ'तें 
विपयमोंगव्यावुत्ततयातिष्ठेतिचबुप्द्धेऱ्न घिवैष्टतें विषयळानू माते 
न मवतैते तां१ इंद्वियणां विषमेम्यऱ् मत्याहारे परागं गति ज्ञानरूप, 
परमसाघनं शाहु; ।। १० ।। ' 

अर्वे-इंद्रियै आवरून घारणादिरूपहे घ्यानर्ते ज्ञानाचें साधन 
आहेअर्तेसांगण्यरिंतवयमअर्तेबोंछतोकींखोळे इल्गा’देंकपांन 
इर्विर्ये मनसीं सइवर्तेपान ज्या वेळीं विमयभोग न रनींकळारितां राइ- 

ताव, आणि पुद्धिहौ विषयाकडे नाव नाही, असें होणें हे ज्ञानभा- 
सींर्वेक्कासळाघनआहेअर्तेह्मणवात" १० ।। 

तां यळोगयिति मन्यनो स्थिसामेच्चियधारणास्था अपमचस्त 
दामनति यरैमों दि ममवाप्ययाँ ।। १९ ।। 

टकिळा-ननु कथं मत्यळाहारस्य परमसळाघनताघ्यानसमाघिळक्षण- 
योंगस्’येव तथात्वादिव्यत आहे ।। तां योगमितोति ।। तां स्थिरां 
ड्रेद्रियपारणां इंद्वियाणां विपयेंभ्यी व्यावर्चेवेन मगवाद्वेपयेऽचेंचछा' 
घारणळिमव ध्यप्नसमाघिख्क्षणं य`।ग्॰। इति माज्ञाऱ् मन्यंते । तदा अ- 
श्यत्तऱ् भक्ति क्काझ्ज्ञत्येंव भवतौत्ययै: । ममनाप्यपीं जगत 
उत्पात्तिविनासौं मगक्ग्सका'सचू भवत इत्यैततू योगऱ् हि ध्यानरूपम- 
गवद्यळोगविश्यऱ् ।। ११ ।। 

अर्धे…कळोणीं अशी रॅळाका घेईल कीं, ध्यानपूर्वेक समाधि लावणें 
हीं सळाघमे उत्कृष्ठ असतां प्रत्याहार ह्मणने इंद्रियें आवरून घरणें 
  

१ करणें ल्युटू १ गत्पपैक्षयाब्रॉळिगव्य.
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ह्मासउत्कृष्टसळाघनअसेंकसेंह्मटसेंदृ तर यमअसें सांगतोकीं, 
इंद्रियें विषयाकडून काढून भगबंताकडें स्थिरपणासें लक्ष लावणें ह्याला 
समाघियोंग असें ज्ञानी ह्मणतात. त्यावेळी मनुष्य सावध होतो 
ह्यणने भगवंताचा ज्ञानी होतो. भगवंताच्या ध्यानरूपयोंगळाचा वि 
षय ह्मव्छा तर मगवतापळाशून उत्पत्ति व वास होतात, हाच 
आहे ।। ११ ।। 

हेक्वानानमनसप्मष्टांवावचौननधुशाअस्वीति ष्ठ‘ 
वतोऽन्यत्र कथं तद्रुपळम्यतें ।। १२ ।। 

ट‘प्`क।--न चक्षुषा पठ्यर्तरिंयुपलक्षणत्वेनौच्'व् विशदयति ।। नैव 
वाचेति ।। पुरुषनामा ममवानू वाचा गामुं ज्ञातुं कनयग् न एन । 
मनसप् न । च चक्षुषा न ।। केन तळाहें हेय इत्युक्तीं हृदेंत्यादिनप् 
श्रवणादिक' परमसाघनपुकं तस्य गुरुमदानरूमेतिकर्नव्यतां व्यतिरेंक- 
पुखेनाह ।।अस्तोति ।। अपरावळीनतया सर्नोत्तमत्वेनप्नाल्लापुरुषनामा म- 
गवानू अस्ति इति बुवतऱ् उपादेंरळात: गुरळो: अन्यत्र तथोर्पदैरँधृगुरुं 
विना ततूं भगवतेंळा रूप कथं उपळभ्यतेभ् । न कथमपिगुरुणा माँत्रि- 
पूर्वेर्कोत्रूदेंरळाक्रुतश्रवणमननादिरवमयत्मेन गुरुप्रदानसद्दितैनळोपछभ्यते 
मगवमनत्यय: ।। १२ ।। 

अर्थे-…[डोंळ्य।॰नें पाहात नाही असें योंङवयति सांगिंतर्ले र्तेन 
वाढवून सांगतो.] पुरुषनामक भगवान वाणींमे माप्त होणें शक्य 
नाही, मना'नॅ नाहीं, आणि डोळ्यार्ने नाहीं. पूर्वो सांगितळें' कीं, 
श्रवणमनन इत्यादि सप्घमेकरून परमेश्वरानें ज्ञान हेति- व्यास 
हे साधन गुरूशिवाय द्रुसन्याकडून मिंळावयार्चे नाहीं असें सांगण्या॰ 
स्तन यम असें बोलतो कीं, स्वतंत्र. सर्वोत्तम व अमाकृत असा पर॰ 
मेश्वर आहे, असें सांगणाऱ्यळा गुरूशिवाय द्रुसरींकळेडं परमेश्वरात्रै रूप 
  

१ तदाहृमून्नै प्रद्दानवदैवतद्रुक्त
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कसें मास होंहँल ट्र `कसेंहं`ळा मास होणार नाहीं. तात्पर्वे, गुरूर्ने 
मोंतिपूर्वेक उपदेश केल्यावर श्रवणमनन इत्यादि करण्याला आपण 
मेहनत घेतल्यामे मगवावू प्राप्त होतो ।। १२ ।। 

अरतींत्मेवोपतव्यव्य रतत्वमावैन वोमयोंऱ् । अस्तींत्त्मेयोंपल्’ऽ- 
व्यस्प तत्त्वयावऽ मसळीद्ति ।। १३ ।। 

टींक्रप्-मेतिकर्नव्यताकश्रवणप्तदेंरवमयलमल्लादेंव तोपछ्भ्यतें 
।‘बॅच् तु, तज्यान्यभगवत्मसदिमेतिभविन तद्धेसूक्तिपूर्वेकमाइ ।। अरतोंत्मे- 
वैवि ।। उमयोंऱ् मक्रतिपुरुपयों: तलमप्वेन तत्व मामाणिवल्प’ म- 
कृतिपूरुपमळार्व भप्वया’ते सपावयतोतितत्वमातो भगवानू तेन तत्मसदि- 
मेति यावतूं अस्ति सर्वेस्मप्द्घिक्रतयाऽस्ति इति एव उपळव्घव्यऱ् 
ज्ञातव्य: पुरुपन्। न अस्ति इति एव सवव्घिकतया स्थितप्चाद्स्तोति 
वामामगवानू इति उपळव्यस्यभ् एव उपकंभमानस्य तरवयानऱ् 
भगवानू पस’व्द्ति मसप्द्वानू भवति ।। १३ ।। 

अर्धे…गुक्कडून उपदेश घेऊन श्रवणमनन इत्यळादिक आपल्या 
मेहेनतौ’र्नेच केवळ परमेश्वर प्राप्त होतो असें नाहीं; तर त्यापासून म- 
गवेतमसन्नड्पालाह्मणनेतोमप्सहोतोअसेंसछ्येयारतवयमअसें 
सांगतो कीं, परमेश्वर आहे हो गोष्ट ळक्ष्मीनारायणाच्या मसाद्निच 
नाणावयाचौ आहे, आणि समाँहूंन अधिक असल्यामुर्के आहेत ह्या 
नांवात्रा परमेश्वर आहे असें नाणणान्याछा म्रगवान मसळाद् देणारा 
होतो ।। १२ ।। 

यदा सव्सें मपुच्यन्वै काया येऽस्प हृदि ळिश्रतान् । अथ म- 
र्लोऽमृतो मवत्यत्र ब्रग्ह समश्रुते ।। १४ ।। 

टीका…तादृशप्रसाद्सार्थ्य फलमळाइ ।। यदेति ।। यदा परमम- 
सळादें सति पश्चातू ये अस्य द्दादे ळिस्छताऱ्अंतऱ्करणगता: सर्वे कामप्हें 
  

१कर्चरितिष्ठा
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पपुच्य्ति । अन श्वेतद्वीपादिस्थानतिगेमे ब्रम्ह सपश्रुवै यामोंग्‘ते त- 
रमातू अथ अनेतरं मस्थैम् असूतऽ मुक्त: भवति ।। १५ ।। 

अर्थे…[ तथा मसम्बार्ने मिळ्णरें फल सांगतो- ] उत्कृष्ट म- 
सप्द्ड्पळाल्यावरत्याच्या अंत:करणांत ज्या इच्छा असतील त्या 

नेव्हां नाहाँथा होतात, त्या'नतर मरणारा मनुष्य अमर होतो; कारण, 
श्वेतर्डाष्ट्यइव्यादिठिकर्लीत्याछाक्कां मण्ळा’वेहेति॥ १४ ।। 

यद्प् सव्र्वे मळा’भेद्यन्ते हृक्ष्यस्मेङ् ग्नन्थयहें । अथपत्र्यो धृतो, 
मवत्त्येतावद्नुशप्सनम् ।। १५ ।। 

टीं’फां…-हृदयमतप्तवकामयंळाग९ ग् : कदेंत्यैतत्वाप्रणप्नल्फि॰ 

मँणां हृदयग्रंथिनां यवळाल्यागरतर्देत्याह ।। यदेति ।। झ्द्द मळानुषदेहे 
द्रुट्यस्य सट्टेबूं प्रेथयहें हृद्यरछा: अविद्यादिग्रंथय: यदा प्नभियंतें 
अथ तदा सवकप्ममहाणेन मत्पँ; अमृता मुक्त: भवति । एताततू 
अढ्यासनं तिप्कळामकर्वेश्रवणमननघ्यानकचँव्यबँक्सि आस्ने ।। १ ९।। 

अर्धे…इत्त्छाउत्यन्न होण्याचा कारणसूत असें अज्ञान अहंकार 
कमे’ह्मांचँळाअतऽवग्रणचि ठायों वनहेळीगांठबेप्हां तुटतेवेव्हां सर्वे 
इच्छा नाहीसा होतात असें सांगप्यास्तव यम असें ह्मणतो कीं, 
मनुऱ्याचा देहे असतां त्याच्या अंत:करणांत अस`लल्या अज्ञानाळा‘दें 
सर्वे गांउळो जेंव्हां तूटतात, तेम्हां सर्वे इच्छा नळाहाँथा झाल्यामे मनुष्य 
मुक्त होतो… फलमाप्त होण्यळाचळी इच्छा न घरितां कर्मे, श्रवण, मनन, 
व ध्यान करण्याविषयी इतकँन शास्त्र आहे ।। १९ ।। 

शतवैका च हृद्यस्य नाढ्यस्तासप्म्पूर्दानपामेतिम्मृतेका| 
नयोंर्द यापन्नपृतत्त्वपेंति विष्वड्रुन्या उ'त्कमण मवस्ति ।। १६ ।। 

टींका-एव मोंक्षहेतुं ब्रह्याल्फिवत्वा ज्ञानिनश्वरमदेंह्या‘न्नैड्रुञ्मणेंऽ 

वद्य पूर्वे घ्येयमप्तीमाइ ।। शतमिति ।। ट्द्यस्प हृदयसवघिन्यऱ्
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नाड्याशतंच एकाच ।चतासाँएकानाडीं पूपाँ'न अमि प्रति 
नितृता तावत्पर्वेते मता तया शतोत्तरया मुषुम्नाख्यया ऊघ्र्वे 
थापनु गच्छनू अमृतत्यं एति । बिप्चकू क्यावेघगतय: अन्याहें 
सतनाढ्य: उव्कमप्मे लोंफांतरगमनाथं मवंतिभ् । मुपुम्नामागों ज्ञातिना 
ध्येय इति मावऱ् ।। १६ ।। 

अर्थे-[ मोंक्षालग् कारण अशी हो ब्रह्मविद्या सांगून ज्ञानी मनु- 
८यांनी आपला मेवटलण् देह तोडण्यासग्ठीं अगोदर कोणत्या मागोंर्वे 
अवश्य ध्यान कैंर्फे पाळाहैंमे तो मार्गे सांगतो- ] हृद्यसबेर्वी एक्रर्तेएक 
नाढ्यळा आहेत. त्यांमेकीं एक नाडी मस्तकापमँत गेलेली आहे. 
तिर्वे नांव झाला नाही. त्या नळाडींमे वर मेठें असतां जन्ममरण 
पासून मुक्त होतो- हिनासेंवाय दुसऱ्या नाज्यांनी गमन केर्के अ- 
सतां अन्य ढोकामत जातो. ह्मणून ज्ञान्यांनी मुपुंम्ना मर्णांर्वे 
ध्यान करवि ।। १९ ।। 

अड्रुष्ठपात्रऱ् पुरुपोऽन्तरात्पा सदा जनानां हृद्ये सघिविष्टम्' 

त स्वळ्रळीररिंपदृद्देनुपुज्याप्दिवैषिफां मेय्र्येण । त वियाच्छु- 
कमपृ'त त वियप्च्छुकमपृतमिति ।। १७ ।। 

टत्त्फा-अनन्यपोके गतिरत्र नारतेंळात्या’ळादेमेळं मेड्ज्ञानमेंव मुक्ति- 
हेतुरित्युपसहेरति ।। अ’गुष्ठमात्र इति ।। अंगुष्ठमप्त्रऱ् अंगुष्ठपारेंमाणम् 
पुरुपश् पूर्णेत्वहैंदुना पुरूषनामाविष्णुऱ् थंतरात्पा अंतास्छतेंळा भगवानू 
जनानां मलुषादिर्वेतनानां हृद्ये सदळा सा’ऱ्न्ना‘बेंष्ठऱ् सप्यकू मुखेनैव 
स्थित: । स्यात् स्वकींयातू जींवरूपचू शर’प्रैप्तू त नंळाव्मे इस्पित- 
त्वानू हरिंणाघिष्ठितत्वाद्धरेऱ् शरोरं मे`यैण यळोरमावेन सूक्ष्मदृष्टचैति 
यावतू पदृर्हेतू विवेत्रयैवू भेदेन जानळीयाद्रु । कथं पुंनातू मरैनियारणार्वे 
  

१ मत्यटुस्मळितयोंगाचहाद्ळीनुग्रूहोत: शताळियकयाइळातेसूत्रकार: आह
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क्लिमळाणरज्डुसळाघननृणविसेंमभ् पुन: तेर्षां पुंनमध्यातू इषिफां इपि‘ 
ळू ळू ^॰\ ' , , \ ळू . ॰ ॰\ " ’ 

काल्यावजांतप्यतुणावशप इन त बुक शाकराइत अमृत माक्ष्य्हतु 
वियातू नानीयातूं दिर्वेचन तास्पपँज्ञापनळार्वे इति र्वेद्नमकारम् ।।१७" 

अर्थ…हँश्वर नळोवाहून भिन्न आहे असा भेद जाणणें हेचमु; 
कींलळा कारण आहे हो गोष्ट सपविप्याकरिंता' यम असें ह्मणतो कीं, 
अगट्यामेवद्या असलेला व पूर्णेपणळा असल्यामुळे पुरुपनांवल्ला असा 
अंतयाँमों असलेला मगवानू लोकांच्या त्दृद्यळामध्मे मेहनी उत्तम 
सुखामे असतो, आपल्या नळोवरूप शरोराहूंन (नीव इरींच्या 
रवाघळोन असून हरी तेथें राहात असल्यामुळे ) इरळो भिन्न आहे असें 
सूक्ष्म तिचारळूकरून नप्हुंळार्बि. पुंनीच्या वेड्रुळी कम्रिलड्रुश् वळाघप्यालप् 
ज्या गवतळाचा वारा कारतात त्यापासून इळाषफां आताच गवत ।न- 
राळें आहे ह्मणुन जसें ओळखतात, तसा त्या शोकरा’हेत व मोंक्ष 
मिळण्यालप् कारण अशण् परमेश्वरालप् आणावा ।। १७ ।। 

मृत्युमळोक्तग्न्नन्यिकॅतोऽथ लचूघ्या वियामेतां र्योगांदेघिथ कू- 
तूस्वमू| ब्रम्हयाप्तळो घिरजोऽसूद्विपृत्युरन्र्योऽप्येवं मोंळावैद्य्यल्प- 
मेव ।। १८ ।। 

टक्वि-एव मुत्युपोक्रां ब्रह्मग्बद्या^ ॰ माप्य नार्चिकेंतसन् क्सिसूदि- 
त्यतो वेद्पुरुषो वक्ति ।। मुत्युमोंक्तळामिंति ।। एतां पृत्युमोंक्तर्र विग्रां 
ब्रम्हा’बेद्यां न कृह्स्न याळेगाबेळापें मल्याहाराक्विगनझ्ज्ञनीपायविळा‘घे 
लव्घ्ना अनुष्ठाय विरजढे निष्पाप: सनू नम्हयाप्तऱ्विपृत्युम् अपगतनृत्युऱ् 
अनृतम् असुत्! अन्य, अपि यऽ एन अध्यात्म यितू वाचवू सोऽपिं 
एवं एवमेव भवति ।। १८ ।। 

९ ६९ ५ "\ " " " "` 

अथ…[अश। नकार यम।न सळाप्गतललप् ब्रह्मावद्या आणून नाच- 
केतसालप् काय मास झालें हे मेद्पुरुप सांगतो.] ही यमर्नि सांगितडेलळो
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ब्रह्मा’र्वेद्या आणि मगवेतचि ज्ञान होण्याचे उपाय इंदियतिप्रह्या’देक 
योमाम्यासावै सर्वे नकार मात करून घेऊन पापरहित होत्साता 
ब्रह्मळामत माप्त माहेला तो नळिचँकतस नन्ममरणापासून मुक्त झाला. 
द्रुसराफाणाहा` ” आ’वैकारींहो ब्रझा’पेंद्या जाणींल तोहो असाच 
हळोईंळ ।। १८ ।। 

सल्ला सह या मुक्त सहृ व’व्य्थं करनावहै तेंजस्मि 
नावपाँतमस्तु माघिळा‘द्वेषावहे ।। ॐ शाळिन्तम् शप्ळित्तऱ् शप्न्तिम् ।। 

`इरिंऱ् ॐ ।। १९ ।। इति कठोपळिनपदि द्वितींयाघ्याये षष्ठी वछुळी 
सम।प्त। ।। ६ ।। 

ट्री…नींगुरुशिर्णोसइएककैअवतु’ मविशतु आवयों: 
सन्निघीयतायित्यर्वेम्ऱ । नीं गुरुथिष्यों सढ् एव साकमेव षुनक्तळुद् अ… 
व्यादेदामेन पालयतु४ । व्याख्यर्नाबेमये कींय्र्वे सामर्थ्य सइ करवप्व- 
हेसाक’अळाचराव।’तेनस्मिनींवर्वेळित्वनीअवां भवाव|अपीतअ- 
क्यों: अव्ययने अस्तु फढ्यादमस्पु । यद्दा तो अवळाभ्यां अथीत अ- 
घ्ययने वेजस्पि अस्तु । पा विद्विषावहे विद्यायहँणेंतिमिंत्ते रिंळाष्यस्य 
गुरोंर्मममादक्रतापराघाव्यासेंविद्वेषंर्वेवकरवाव! ॐ, ॐ पद्वा- 
च्यैन परमात्मनाशमे’हेंनप् अरुतु शांन्सि: अस्तु सांळिन्तऱ् अत्तु५।।१९॥ 

अर्धे…आह्या’ गुरुसिणांसळा’न्नैघ ( परमात्मा ) एकाच वेळीं 
येतोऱ् आह्मां गुरुशिग्यरंना ( परत्मामा ) एकाच वेळीं अन्नादिक 
  

१ अवरक्षणमतिकांळितप्ररैवश इत्यादि धातुपांठ: 
र अथवास: मिंन्नादिं: नळी गुव्ळिशष्तो यिप्नानू पाँरहृत्य अवतु रक्षनु हेति मित्रा 

`द: रक्षगै सळामर्थ्यमत्तळोति प्रसिद्वामिंति द्शैर्यांत 
रे मुज्ञपालनत्म्यवइळारयळो: 

४ व्याख्यानेन ज्ञनितपौकानंद्' भौज्ञयाह्वळातें व। 
५ ळिद्त्यांतारैक्षर्मीमानिष्टानेगसांय श‘ळात्तिरिंत्यत्य ळिनव्क्ति: । यद्वा आध्यास्मि‘ 

काळीघमैंस्तिकाव्पँर्दावकानिष्टनिरासाय ।”त्ररुक्ति:



’श्ऱ 

देऊन रक्षण करीं; बह्मतिद्येच्या व्मारव्यानाळिवषयीं आली 
उभयतां वरोंवरत्र नळ लावू, आझी उभयतां वचँस्नी हेप्ऊं६, आह्मां 
उनयतांर्वे अध्ययन फल देणरिं हौदेग्६; ब्रह्मविद्र्यगुं शिकण्याच्या स- 
नवान ळिशष्याकड्रुन अथवा गुरूहुंग्कॄ’ वेसाववपणर्नि पडणाऱ्या अ॰प- 
रायापासूननळाद्वपउप्तन्नइल्लाताआह्माउभयतान करा. `अ' 
ह्या मणवानें सांगितलेल्या परमात्म्यल्लाडून शांति असो, शांति असो, 
शांति असौंभ्. ।। १९ ।। येथे प्तहावोत्रछो संपला, 
  

६क्वि।आबोंकैठेटॅअध्ययनतेबरिंव असळो. 

" शांति असळो असें र्तींनर्दा म्हणण्यावें कारण स्वर्ग, आकाश य मुळापै या 
तिन्ही स'व'यों ।कवा आघ्णाह्मक आथिंभौतिक आळाण आमिदेंघिक द्या तिन्ही 
स'पंपीं आरैद्वै ताहींशळी व्इळानीत.
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